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OPERATION MANUAL

For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the air-conditioner unit.

BEDIENUNGSHANDBUCH

Zum sicheren und einwandfreien Gebrauch der Klimaanlage dieses Bedienungshandbuch vor Inbetriebnahme griindlich durchlesen.

MANUEL D’UTILISATION

Pour une utilisation correcte sans risques, veuillez lire le manuel d’utilisation en entier avant de vous servir du climatiseur.

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Lea este manual de instrucciones hasta el final antes de poner en marcha la unidad de aire acondicionado para garantizar un uso seguro y correcto.

ISTRUZIONI DI FUNZIONAMENTO

Leggere attentamente questi istruzioni di funzionamento prima di avviare I'unita, per un uso corretto e sicuro della stessa.

BEDIENINGSHANDLEIDING

Voor een veilig en juist gebruik moet u deze bedieningshandleiding grondig doorlezen voordat u de airconditioner gebruikt.

DRIFTSMANUAL

Las denna driftsmanual noga fér sakert och korrekt bruk innan luftkonditioneringen anvénds.

DRIFTSMANUAL

Laes venligst denne driftsmanual grundigt for airconditionanlaegget betjenes af hensyn til sikker og korrekt brug.

MANUAL DE OPERAGCAO

Para seguranga e utilizagao correctas, leia atentamente o manual de operacéo antes de pér a funcionar a unidade de ar condicionado.
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Note:
The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers only to the
PAR-21MAA. If you need any information for the PAR-30MAA, please refer to

the instruction book included in PAR-30MAA box.

» Before operating the unit, make sure you read all the “Safety
precautions”.

» “Safety precautions” lists important points about safety.
Please be sure to follow them.

Symbols used in the text
&Warning:

Describes precautions that should be observed to avoid the risk of injury or
death to the user.

/\ caution:
Describes precautions that should be observed to prevent damage to the
unit.

Symbols put on the unit

® : Indicates an action that must be avoided.

0 : Indicates that important instructions must be followed.
e : Indicates a part which must be grounded.

A : Beware of electric shock. (This symbol is displayed on the main unit label.)
<Color: yellow>

AN Warning:
Carefully read the labels affixed to the main unit.

1.1. Installation

P After you have read this manual, keep it and the Installation Manual in a
safe place for easy reference whenever a question arises. If the unit is
going to be operated by another person, make sure that this manual is
given to him or her.

N Warning:

< The unit should not be installed by the user. Ask the dealer or an author-
ized company to install the unit. If the unit is installed improperly, water
leakage, electric shock or fire may resuit.

« Use only accessories authorized by Mitsubishi Electric and ask your
dealer or an authorized company to install them. If accessories are in-
stalled improperly, water leakage, electric shock or fire may result.

« The Installation Manual details the suggested installation method. Any
structural alteration necessary for installation must comply with local
building code requirements.

« Never repair the unit or transfer it to another site by yourself. If repair is
performed improperly, water leakage, electric shock or fire may result. If
you need to have the unit repaired or moved, consult your dealer.

- The appliance is not intended for use by young children or infirm per-
sons without supervision.

« Young children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

1) Outdoor unit
&Warning:

- The outdoor unit must be installed on a stable, level surface, in a place
where there is no accumulation of snow, leaves or rubbish.

- Do not stand on, or place any items on the unit. You may fall down or the
item may fall, causing injury.

/\ caution:
The outdoor unit should be installed in a location where air and noise emit-
ted by the unit will not disturb the neighbours.

2) Indoor unit

VAN Warning:
The indoor unit should be securely installed. If the unit is loosely mounted, it
may fall, causing injury.

3) Remote controller

AN Warning:
The remote controller should be installed in such a way that children cannot
play with it.

4) Drain hose

/\ caution:
Make sure that the drain hose is installed so that drainage can go ahead
smoothly. Incorrect installation may result in water leakage, causing dam-
age to furniture.

5) Power line, fuse or circuit breaker

VAN Warning:

+ Make sure that the unit is powered by a dedicated line. Other appliances
connected to the same line could cause an overload.

+ Make sure that there is a main power switch.

« Be sure to adhere to the unit’s voltage and fuse or circuit breaker ratings.
Never use a piece of wire or a fuse with a higher rating than the one
specified.

6) Grounding
/\ caution:

« The unit must be properly grounded. Never connect the grounding wire
to a gas pipe, water pipe, lightning conductor or telephone grounding
wire. If the unit is not grounded properly, electric shock may result.

« Check frequently that the ground wire from the outdoor unit is properly
connected to both the unit’s ground terminal and the grounding elec-
trode.




1.2. During operation
&Cautlon

Do not use any sharp object to push the buttons, as this may damage the
remote controller.

- Do not twist or tug on the remote controller cord as this may damage the
remote controller and cause malfunction.

« Never remove the upper case of the remote controller. It is dangerous to
remove the upper case of the remote controller and touch the printed
circuit boards inside. Doing so can result in fire and failure.

+ Never wipe the remote controller with benzene, thinner, chemical rags,
etc. Doing so can result in discoloration and failure. To remove heavy
stains, soak a cloth in neutral detergent mixed with water, wring it out
thoroughly, wipe the stains off, and wipe again with a dry cloth.

» Never block or cover the indoor or outdoor unit’s intakes or outlets. Tall
items of furniture underneath the indoor unit, or bulky items such as
large boxes placed close to the outdoor unit will reduce the unit’s effi-
ciency.

& Warning:
Do not splash water over the unit and do not touch the unit with wet
hands. An electric shock may result.

- Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may result.

« Do not place a gas heater or any other open-flame appliance where it will
be exposed to the air discharged from the unit. Incomplete combustion
may result.

& Warning:

Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor unit
when it is running. You could be injured if you touch rotating, hot or high-
voltage parts.

- Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets, otherwise in-
jury may result, since the fan inside the unit rotates at high speed. Exer-
cise particular care when children are present.

+ If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power switch
and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric shock or fire
may result.

- When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop opera-
tion, turn off the power switch, and contact your dealer.

- Do not over-cool. The most suitable inside temperature is one that is
within 5 °C of the outside temperature.

- Do not leave handicapped people or infants sitting or standing in the
path of the airflow from the air-conditioner. This could cause health prob-
lems.

/\ caution:

+ Do not direct the airflow at plants or caged pets.

- Ventilate the room frequently. If the unit is operated continuously in a
closed room for a long period of time, the air will become stale.

2. Names and functions of various parts

In case of failure
&Warnlng

Never remodel the air conditioner. Consult your dealer for any repair serv-
ice. Improper repair work can result in water leakage, electric shock, fire,
etc.

- If the remote controller displays an error indication, the air conditioner
does not run, or there is any abnormality, stop operation and contact
your dealer. Leaving the unit as it is under such conditions can result in
fire or failure.

- Ifthe power breaker is frequently activated, get in touch with your dealer.
Leaving it as it is can result in fire or failure.

- If the refrigeration gas blows out or leaks, stop the operation of the air
conditioner, thoroughly ventilate the room, and contact your dealer. Leav-
ing the unit as it is can result in accidents due to oxygen deficiency.

When the air conditioner is not to be used for a long
time

- If the air conditioner is not to be used for a long time due to a seasonal
change, etc., run it for 4 - 5 hours with the air blowing until the inside is
completely dry. Failing to do so can result in the growth of unhygienic,
unhealthy mold in scattered areas throughout the room.

- When it is not to be used for an extended time, keep the [power supply]
turned OFF.

If the power supply is kept on, several watts or several tens of watts will
be wasted. Also, the accumulation of dust, etc., can result in fire.

« Keep the power switched ON for more than 12 hours before starting op-
eration. Do not turn the power supply OFF during seasons of heavy use.
Doing so can result in failure.

1.3. Disposing of the unit
&Warning:

When you need to dispose of the unit, consult your dealer. If pipes are re-
moved incorrectly, refrigerant (fluorocarbon gas) may blow out and come
into contact with your skin, causing injury. Releasing refrigerant into the
atmosphere also damages the environment.

Indoor unit

+ Airinlet: Return the indoor air.

+ Filter: Air filter is not provided within the unit. However, simple filter is available
as optional part to remove visible dust and dirt. If air purification is one of the
conditions required for use, consult with your dealer. (For details on how to
clean, refer to page 11.)

»  Air outlet: Blow the cooled/warmed air into the room.

Model PEA-200, 250, 400, 500
[Ceiling concealed type]
[Fig. 2.0.1] (P.2)
® Airoutlet

Air inlet © Airfilter

LCD remote Controller (option)

+  Check out your remote controller.
Different controllers are used for different systems.

[Fig. 2.0.2] (P.2)
® LCD remote controller (option)



3. Operation
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©® Fan Speed button
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Day-of-Week

Shows the current day of the week.

Time/Timer Display

Shows the current time, unless the simple or Auto Off timer is set.
If the simple or Auto Off timer is set, shows the time remaining.
“Sensor” indication

Displayed when the remote controller sensor is used.

Identifies the current operation

Shows the operating mode, etc.

* Multilanguage display is supported.

“Centrally Controlled” indicator

Indicates that operation of the remote controller has been prohibited by a main controller.

“Timer Is Off” indicator
Indicates that the timer is off.

Temperature Setting
Shows the target temperature.

Up/Down Air Direction indicator
The indicator "\, shows the direction of the outcoming airflow.

“One Hour Only” indicator

Displayed if the airflow is set to weak and downward during COOL or DRY mode. (Opera-
tion varies according to model.)

The indicator goes off after one hour, at which time the airflow direction also changes.

ol 38

b0 b @
@ Louver display

Indicates the action of the swing louver. Does not appear if the louver is stationary.

@

Room Temperature display
Shows the room temperature.

@® (Power On indicator)
Indicates that the power is on.

Ventilation indicator

Appears when the unit is running in Ventilation mode.
Fan Speed indicator

Shows the selected fan speed.

“Locked” indicator
Indicates that remote controller buttons have been locked.

“Clean The Filter” indicator
Comes on when it is time to clean the filter.

Timer indicators
The indicator comes on if the corresponding timer is set.

Note:
For purposes of this explanation, all parts of the display are shown as lit.
During actual operation, only the relevant items will be lit.
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Before starting operation

+ Startrunning after the “PLEASE WAIT” display has disappeared. The “PLEASE
WAIT” display briefly appears on the ® display (max. 3 minutes) when the
power is turned on and after a power failure. This does not indicate any failure
of the air conditioner.

« During heating operation, even if the indoor unit is set to operation while the
outdoor unit is in defrosting operation, operation starts after the defrosting op-
eration of the outdoor unit has ended.

3.1. Switching the unit ON/OFF

P To start an operation:
1. Press the ON/OFF button .
The ON indicator ® should light up.

P To stop an operation:
1. Press the ON/OFF button (D again.

The ON indicator ® goes off.

« The power supply should not be turned off while the air conditioner is in use.
This can cause the unit to break down.

+ Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the op-
eration in progress, the air conditioner will not start for about three minutes.
This is to prevent the internal components from being damaged.

+ If the operation stops due to a power failure, the unit will not automatically
restart until the power has been restored. Press the ON/OFF button to restart.

3.2. Mode select

1. If the unit is off, press the ON/OFF button @ to turn it on.

The ON indicator ® should light up.
2. Press the operation mode (I_|8f<3£x() button @ and select the operation
mode.

£+ (CooL) Cooling mode

() (DRY)  Drying mode

oy (FAN)  Fan mode

{3+ (HEAT) Heating mode

N (AUTO) Automatic (cooling/heating) mode

For cooling
Press the @ [operation mode] button and bring up the f;t COOL” display.

For dry

Press the (@ [operation mode] button and bring up the () DRY” display.

« Dry operation cannot be carried out at a room temperature of less than 18 °C.
For fan

Press the @ [operation mode] button and bring up the ‘}v FAN” display.

« The fan operation functions to circulate the air in the room.

« The temperature of the room cannot be set by fan operation.

/\ caution:
Never expose your body directly to cool air for a long time. Excessive expo-
sure to cool air is bad for your health, and should therefore be avoided.

Dry operation

The dry is a microcomputer-controlled dehumidifying operation which controls ex-
cessive air-cooling according to the room temperature of your choice. (Not usable
for heating.)

1. Until reaching room temperature of your choice
The compressor and indoor fan function is linked motion according to the change
of the room temperature and automatically repeat ON/OFF.

2. When reaching room temperature of your choice
Both the compressor and indoor fan stop.

When stop continues for 10 minutes, the compressor and indoor fan are oper-
ated for 3 minutes to keep the humidity low.

For heating

Press the @ [operation mode] button to bring up the O HEAT” display.
Regarding displays during heating operation “DEFROST”

Displayed only during the defrosting operation.

“STAND BY”
Displayed from the start of heating operation until the moment warm air blows out.

For automatic (cooling/heating) _
Press the @ [operation mode] button to bring up the “|__| AUTO” display.

/\ caution:

« When the air conditioner is used together with burners, thoroughly ven-
tilate the area. Insufficient ventilation can result in accidents due to oxy-
gen deficiency.

» Never place a burner at a place where it is exposed to the airflow from the
air conditioner.

Doing so can result in imperfect combustion of the burner.

« The microcomputer functions in the following cases:

« Air does not blow out when heating starts.

- To prevent any cool air from escaping.
Wait a moment until the airflow comes out naturally.

3.3. Selecting a temperature v

» To decrease the room temperature:
1. Press (D button @ to set the desired temperature.
The selected temperature © is displayed.
« Each time you press the button, the temperature value decreases by 1 °C.
P To increase the room temperature:
1. Press C&D button @ to set the desired temperature.
The selected temperature © is displayed.
+ Each time you press the button, the temperature value increases by 1 °C.
+ Available temperature ranges are as follows:
Cooling & Drying: 19 - 30 °C
Heating: 17-28°C
Automatic: 19-28°C
« Thedisplay flashes either 8 °C - 39 °C to inform you if the room temperature ®
is lower or higher than the displayed temperature. If the temperature is below
8 °C or above 39 °C, the corresponding value (8 °C or 39 °C) will blink on the
display.

3.4. Selecting a fan speed ¢
1. Press ®al button @ to select a desired fan speed.

+  Each time you press the button, available options change with the display ©
on the remote controller, as shown below.

Model Fan speed Remote controller display
Low High
PEA-200, | v |
250 -stage & N K3 (
- Ll
PEA-400, } .
500 1-stage No display

The display and the fan speed of the unit will differ in the following situations:
«  When STAND BY and DEFROST are displayed.
« Just after the heating mode (while waiting to change to another mode).

«  When the temperature of the room is higher than the temperature setting of
the unit operating in the heating mode.

+ Inthe dry operation, the indoor fan automatically turns to low-speed operation.
Switching of fan speed is impossible.

« When the temperature of the heat exchanger is low in the heating mode (e.g.,
immediately after heating operation starts).

3.5. Setting the day of the week and time

B Use this screen to change the current day of the week and time setting.

{i]
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Notes:

« It can be set regardless of the operation of the indoor unit.

+ The day and time will not appear if clock use has been disabled at Func-
tion Selection of remote controller, refer to Installation Manual.

» How to Set the Day of the Week and Time...

Day of the Week Setting

{4] Time Setting

1. Press the (3D or C&D Set Time button @) to show display [2].

2. Press the Timer On/Off (Set Day) button @ to set the day.
* Each press advances the day shown at [3] : Sun — Mon — ... — Fri — Sat.

3. Press the appropriate Set Time button @ as necessary to set the time.
* As you hold the button down, the time (at [4]) will increment first in minute
intervals, then in ten-minute intervals, and then in one-hour intervals.

4. After making the appropriate settings at Steps 2 and 3, press the Filter ¢
button @ to lock in the values.

Note:
- Your new entries at Steps 2 and 3 will be cancelled if you press the Mode
(Return) button @ before pressing the Filter (1 button @.

5. Press the Mode (Return) button @ to complete the setting procedure. This will
return the display to the standard control screen, where [1] will now show the
newly set day and time.

Note:
+ Remote controller is equipped with a simplified clock with a precision of
about + or - one minute per month.

3.6. Using the timer

This section explains how to set and use the timer. You can use Function Selection
of remote controller to select which of three types of timer to use: @ Weekly timer,
®@ Simple timer, or @ Auto Off timer.

For information about how to set the Function Selection of remote controller, refer
to Installation Manual.

3.6.1. Using the Weekly Timer

B The weekly timer can be used to set up to eight operations for each day of the
week.
+ Each operation may consist of any of the following: ON/OFF time together
with a temperature setting, or ON/OFF time only, or temperature setting only.
* When the current time reaches a time set at this timer, the air conditioner
carries out the action set by the timer.

B Time setting resolution for this timer is 1 minute.

Notes:

*1. Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same
time.

*2. The weekly timer will not operate when any of the following conditions is
in effect.
The timer feature is off; the system is in an malfunction state; a test run
is in progress; the remote controller is undergoing self-check or remote
controller check; the user is in the process of setting a function ; the user
is in the process of setting the timer; the user is in the process of setting
the current day of the week or time; the system is under central control.
(Specifically, the system will not carry out operations (unit on, unit off, or
temperature setting) that are prohibited during these conditions.)

Operation No.
4 [2] [3] Day Setting
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» How to Set the Weekly Timer

1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the weekly timer
indicator [1] is shown in the display.

2. Press the Timer Menu button @), so that the “Set Up” appears on the screen
(at[2)).

(Note that each press of the button toggles the display between “Set Up”

and “Monitor”.)

3. Press the Timer On/Off (Set Day) button @ to set the day. Each press ad-
vances the display at [3] to the next setting, in the following sequence: “Sun
Mon Tues Wed Thurs Fri Sat” — “Sun” — ... — “Fri” — “Sat” — “Sun Mon
Tues Wed Thurs Fri Sat”...

4. Press the (3D or (CaD Operation button (@ or ®) as necessary to select
the appropriate operation number (1 to 8) [4].

* Your inputs at Steps 3 and 4 will select one of the cells from the matrix
illustrated below. (The remote-controller display at left shows how the
display would appear when setting Operation 1 for Sunday to the values
indicated below.)

Setup Matrix

Op No. | Sunday | Monday Saturday <Operation 1 settings for
- Sunday>
+8:30 . -
No.1 |-ON » | Start the air conditioner
.23°C ¥l at 8:30, with the tem-

perature set to 23 °C.

+10:00 |[+10:00 |-10:00 | +10:00
No. 2 - -
% |.ofF |-OFF |-OFF |-0FF [P Operaton2setings for
Turn off the air condi-
No. 8 tioner at 10:00.

Note:

By setting the day to “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat”, you can set the
same operation to be carried out at the same time every day.

(Example: Operation 2 above, which is the same for all days of the week.)

» Setting the Weekly Timer

setting *  Does not appear if operation is not set.

Shows the time ? Shows the selected operation (ON or OFF)
1

TINER SET

+:ENTER
I

il ‘

= {7] Shows the temperature setting
© *  Does not appear if tempera-
ture is not set.

5. Press the appropriate Set Time button @ as necessary to set the desired

time (at [5]).

* As you hold the button down, the time first increments in minute inter-
vals, then in ten-minute intervals, and then in one-hour intervals.

6. Press the ON/OFF button @ to select the desired operation (ON or OFF),

at [6].

* Each press changes the next setting, in the following sequence: No dis-
play (no setting) — “ON” — “OFF”

7. Press the appropriate Set Temperature button @ to set the desired tem-

perature (at [7]).

* Each press changes the setting, in the following sequence: No display
(no setting) <> 24 < 25 < ... < 29 « 30 < 12 < ... & 23 < No display.
(Available range: The range for the setting is 12 °C to 30 °C. The actual
range over which the temperature can be controlled, however, will vary
according to the type of the connected unit.)

8. After making the appropriate settings at Steps 5, 6 and 7, press the Filter

« button @ to lock in the values.

To clear the currently set values for the selected operation, press and quickly

release the Check (Clear) button @ once.

* The displayed time setting will change to “——", and the On/Off and
temperature settings will all disappear.

(To clear all weekly timer settings at once, hold down the Check (Clear)
button @ for two seconds or more. The display will begin flashing, indi-
cating that all settings have been cleared.)




Note:

Your new entries will be cancelled if you press the Mode (Return) button @
before pressing the Filter (1 button @.

If you have set two or more different operations for exactly the same time,
only the operation with the highest Operation No. will be carried out.

4

9. Repeat Steps 3 to 8 as necessary to fill as many of the available cells as
you wish.
10.Press the mode (Return) button @ to return to the standard control screen
and complete the setting procedure.
11.To activate the timer, press the Timer On/Off button @), so that the “Timer
Off” indication disappears from the screen. Be sure that the “Timer Off”
indication is no longer displayed.
* If there are no timer settings, the “Timer Off” indication will flash on the
screen.

How to View the Weekly Timer Settings
@ Timer Settings

. Be sure that the weekly timer indicator is visible on the screen (at [1]).

2. Press the Timer Menu button @ so that “Monitor” is indicated on the screen
(at [8)).

3. Press the Timer On/Off (Set Day) button (@ as necessary to select the day
you wish to view.

4. Pressthe (3D or (2D Operation button (@ or ®) as necessary to change
the timer operation shown on the display (at [9]).
* Each press will advance to the next timer operation, in order of time set-

ting.
5. To close the monitor and return to the standard control screen, press the
Mode (Return) button @.

To Turn Off the Weekly Timer

@ VEEKLY

-

Press the Timer On/Off button ® so that “Timer Off” appears at [i0].
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To Turn On the Weekly Timer

Press the Timer On/Off button @ so that the “Timer Off” indication (at [i0]) goes

dark. TS
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3.6.2. Using the Simple Timer

You can set the simple timer in any of three ways.

+ Start time only: The air conditioner starts when the set time has elapsed.

« Stop time only: The air conditioner stops when the set time has elapsed.

« Start & stop times: The air conditioner starts and stops at the respective
elapsed times.

The simple timer (start and stop) can be set only once within a 72-hour pe-
riod.
The time setting is made in hour increments.

Notes:

1.

*2.

Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same
time.

The simple timer will not operate when any of the following conditions is
in effect.

The timer is off; the system is in malfunction state; a test run is in progress;
the remote controller is undergoing self-check or remote controller check;
the user is in the process of selecting a function; the user is in the proc-
ess of setting the timer; the system is under central control. (Under these
conditions, On/Off operation is prohibited.)
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» How to Set the Simple Timer

HT_l Timer Setting

"""""""" [3] Action (On or Off)
" is displayed if there is

csivriet—{1 ] no setting.

1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the simple timer
indicator is visible in the display (at [1]).

When something other than the Simple Timer is displayed, set it to SIMPLE
TIMER using the function selection of remote controller (see Installation
Manual).

2. Press the Timer Menu button @), so that the “Set Up” appears on the screen
(at [2]). (Note that each press of the button toggles the display between “Set
Up” and “Monitor”.)

3. Press the ON/OFF button @ to display the current ON or OFF simple timer
setting. Press the button once to display the time remaining to ON, and
then again to display the time remaining to OFF. (The ON/OFF indication
appears at [3]).

« “ON”timer: The air conditioner will start operation when the specified
number of hours has elapsed.

« “OFF” timer: The air conditioner will stop operation when the specified
number of hours has elapsed.

4. With “ON” or “OFF” showing at [3]: Press the appropriate Set Time button @)
as necessary to set the hours to ON (if “ON” is displayed) or the hours to
OFF (if “OFF” is displayed) at [4].

« Available Range: 1 to 72 hours

5. To set both the ON and OFF times, repeat Steps 3 and 4.

* Note that ON and OFF times cannot be set to the same value.

6. To clear the current ON or OFF setting: Display the ON or OFF setting (see
step 3) and then press the Check (Clear) button @ so that the time setting
clears to “—” at [4]. (If you want to use only an ON setting or only an OFF
setting, be sure that the setting you do not wish to use is shown as “—".)

7. After completing steps 3 to 6 above, press the Filter « button @ to lock in
the value.

Note:
Your new settings will be cancelled if you press the Mode (Return) button @
before pressing the Filter (1 button @.

8. Press the Mode (Return) button @) to return to the standard control screen.

9. Press the Timer On/Off button @® to start the timer countdown. When the
timer is running, the timer value is visible on the display. Be sure that the
timer value is visible and appropriate.

» Viewing the Current Simple Timer Settings
@ Timer Setting

A | Ousieie]

1. Be sure that the simple timer indicator is visible on the screen (at [1]).
2. Press the Timer Menu button @), so that the “Monitor” appears on the screen
(at[z)).
« If the ON or OFF simple timer is running, the current timer value will
appear at [6].
« If ON and OFF values have both been set, the two values appear alter-
nately.
3. Press the Mode (Return) button @ to close the monitor display and return
to the standard control screen.

» To Turn Off the Simple Timer...
Press the Timer On/Off button (@ so that the timer setting no longer appears on the

screen (at [7]).

{}CDDL

lI C‘%

» To Turn On the Simple Timer...
Press the Timer On/Off button @ so that the timer setting becomes visible at [7].
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Examples

If ON and OFF times have both been set at the simple timer, operation and display

are as indicated below.

Example 1:

Start the timer, with ON time set
ON Setting: 3 hours

OFF Setting: 7 hours

sooner than OFF time

w
1 af

r on
FTER

— At Timer Start
O swpie

_ ~

T aeren ors

, ~
At 3 hours after \

timer start
O smie R 7

O sipLe

__| At 7 hours after
timer start

Example 2:
Start the timer, with OFF time is sooner than ON time
ON Setting: 5 hours
OFF Setting: 2 hours
ﬂCDDL an cl_j o — At Timer Start
- C‘%\ C Sl o
- o sweLe
' P
||| At2hours after
| timerstart /
| —low] | T
{}CDDL . At 5 hours after
i c R
25 C‘%\ <7 el O sne timer start
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3.6.3. Using the Auto Off Timer

B This timer begins countdown when the air conditioner starts, and shuts the air
conditioner off when the set time has elapsed.
B Available settings run from 30 minutes to 4 hours, in 30-minute intervals.

Notes:

Display shows the tim-
er's ON setting (hours
remaining to ON).

Display changes to
show the timer's OFF
setting (hours remain-
ing to OFF). The time
displayed is OFF set-
ting (7 hours) — ON
setting (3 hours) = 4
hours.

The air conditioner
goes off, and will re-
main off until someone
restarts it.

Display shows the tim-
er's OFF setting
(hours remaining to
OFF).

Display changes to
show the timer's ON
setting (hours remain-
ing to ON). The time
displayed is ON set-
ting (5 hours) — OFF
setting (2 hours) = 3
hours.

The air conditioner
comes on, and will
continue to run until
someone turns it off.

*1. Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same

time.

*2. The Auto Off timer will not operate when any of the following conditions

is in effect.

The timer is off; the system is in malfunction state; a test run is in progress;
the remote controller is undergoing self-check or remote controller check;
the user is in the process of selecting a function; the user is in the proc-
ess of setting the timer; the system is under central control. (Under these
conditions, On/Off operation is prohibited.)
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» How to Set the Auto Off Timer

1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the Auto Off

timer indicator is visible in the display (at [1]).

When something other than the Auto Off Timer is displayed, set it to AUTO
OFF TIMER using the function selection of remote controller (see Installa-
tion Manual).

2. Hold down the Timer Menu button @ for 3 seconds, so that the “Set Up”
appears on the screen (at [2]).
(Note that each press of the button toggles the display between “Set Up”
and “Monitor”.)

3. Press the appropriate Set Time button @ as necessary to set the OFF time
(at[3]).

4. Press the Filter « button @ to lock in the setting.

Note:
Your entry will be cancelled if you press the Mode (Return) button @ before
pressing the Filter (1 button @.

5. Press the Mode (Return) button @ to complete the setting procedure and
return to the standard control screen.

6. If the air conditioner is already running, the timer starts countdown immedi-
ately. Be sure to check that the timer setting appears correctly on the
display.

» Checking the Current Auto Off Timer Setting

Timer Setting

—1]

1. Be sure that the “Auto Off” is visible on the screen (at [1]).

2. Hold down the Timer Menu button @ for 3 seconds, so that “Monitor” is
indicated on the screen (at [4]).
» The timer remaining to shutdown appears at [5].

3. To close the monitor and return to the standard control screen, press the
Mode (Return) button @.

» To Turn Off the Auto Off Timer...
® Hold down the Timer On/Off button @ for 3 seconds, so that “Timer Off” ap-
pears (at [6]) and the timer value (at [7]) disappears.

@ Alternatively, turn off the air conditioner itself. The timer value (at [7]) will disap-
pear from the screen.

v

To Turn On the Auto Off Timer...

@ Hold down the Timer On/Off button @ for 3 seconds. The “Timer Off “ indica-
tion disappears (at [6]), and the timer setting comes on the display (at [7]).

@ Alternatively, turn on the air conditioner. The timer value will appear at [7].




3.7. Locking the remote controller buttons
(Operation function limit controller)

W If you wish, you can lock the remote controller buttons. You can use the Func-
tion Selection of remote controller to select which type of lock to use. (For
information about selecting the lock type, see Installation Manual).
Specifically, you can use either of the following two lock types.

@ Lock All Buttons:

Locks all of the buttons on the remote controller.
® Lock All Except ON/OFF:

Locks all buttons other than the ON/OFF button.

Note:
The “Locked” indicator appears on the screen to indicate that buttons are
currently locked.

{1]

Lock Indicator
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» How to Lock the Buttons
1. While holding down the Filter 1 button @, press and hold down the ON/
OFF button @ for 2 seconds. The “Locked” indication appears on the screen
(at [1]), indicating that the lock is now engaged.
* If locking has been disabled in Function Selection of remote controller,
the screen will display the “Not Available” message when you press the
buttons as described above.

1000

- ¢ £7°
[ ‘ ) o

Sl =

« If you press a locked button, the “Locked” indication (at [1]) will blink on the

display.
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» How to Unlock the Buttons
1. While holding down the Filter 1 button @), press and hold down the ON/
OFF button @ for 2 seconds—so that the “Locked” indication disappears
from the screen (at [1]).
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3.8. Other indications
3.8.1. Centrally Controlled

'.\ MITSUBISHI ELECTRIC
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® Displayed when operation is controlled by central controller, etc.
Restricted operations are shown below.
* ON/OFF (including timer operation)
« Operation mode
« Set temperature

Note:
May also be individually restricted.

3.8.2. Flashing Mode Indicator

A MITSUBISHI ELECTRIC
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B When flashes continuously
Displayed when another indoor unit connected to the outdoor unit is already
operating in a different operation mode.
Match with the operation mode of the other indoor unit.

B When mode switched after display flashes
Displayed when operation mode is restricted for each season by central con-
troller, etc.
Use another operation mode.

3.8.3. Flashing “Filter”

}\ MITSUBISHI ELECTRIC
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B Indicates that the filter needs cleaning.
Clean the filter.

B When resetting “FILTER” display
When the [FILTER] button is pressed two times successively after cleaning the
filter, the display goes off and is reset.

3.8.4. Flashing Error Codes

A MITSUBISHI ELECTRIC

T ,_ ON lamp
ON/OFF

NI @ ‘ (Flashing)
- C D

Indoor Unit's Efror Code  Indoor Unit No.

Refrigerant
Address

Alternating Display

If you have entered contact number to be called in the event of a problem, the screen|
displays this number. (You can set this up under Function Selection of remote
controller. For information, refer to Installation Manual.)

@ |f the ON lamp and error code are both flashing: This means that the air condi-
tioner is out of order and operation has been stopped (and cannot resume).
Take note of the indicated unit number and error code, then switch off the
power to the air conditioner and call your dealer or servicer.

A\ MITSUBISHI ELECTRIC
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Q@ ON/OFF
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Error Code
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@ |If only the error code is flashing (while the ON lamp remains lit): Operation is
continuing, but there may be a problem with the system. In this case, you should
note down the error code and then call your dealer or servicer for advice.

* If you have entered contact number to be called in the event of a problem,
push the Check button to display it on the screen. (You can set this up under
Function Selection of remote controller. For information, refer to Installation
Manual)

When the Check button is pressed:

A MITSUBISHI ELECTRIC
CALL:XXXX
L.

XXX:XXX

® ONIOFF



4. The smart way to use

Even minimal steps to care for your air conditioner can help make its use far
more effective in terms of air-conditioning effect, electricity charges, etc.

Set the right room temperature

« In cooling operation, a temperature difference of about 5 °C between indoors
and outdoors is optimum.

+ Ifthe room temperature is raised by 1 °C during air-cooling operation, about 10 %
electric power can be saved.

« Excessive cooling is bad for health. It also results in the waste of electric power.

Clean the filter thoroughly

+ If the screen of the air filter becomes clogged, the airflow and air-conditioning
effect can be significantly reduced. Further, if the condition is left unattended,
failure can result. It is particularly important to clean the filter at the beginning
of the cooling and heating seasons. (When profuse dust and dirt have accu-
mulated, clean the filter thoroughly.)

5. Caring for the machine

Prevent intrusion of heat during air-cooling

« To prevent the intrusion of heat during cooling operation, provide a curtain or a
blind on the window to block out direct sunlight. Also, do not open the entrance
or exit except in cases of dire necessity.

Carry out ventilation sometimes

+ Since the air periodically gets dirty in a room that is kept closed for a long time,
ventilation is sometimes necessary. When gas appliances are used together
with the air conditioner, special precautions must be taken. If the “LOSSNAY”
ventilation unit developed by our company is used, you can perform ventilation
with less waste. For details on this unit, consult with your dealer.

Always have filter maintenance performed by a service person.
Before care-taking, turn the power supply OFF.

/\ caution:

- Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power supply.
Remember that the fan is rotating inside at high speed, posing a serious
risk of injury.

+ Air filter is installed in the return air to remove the dust of sucked-in air.
(The standard filter should normally be cleaned once a week, and the
long-life filter at the beginning of each season.)

How to clean

+ Clear dust away lightly or clean it up with a vacuum cleaner. In the case of
severe staining, wash the filter in lukewarm water mixed with dissolved neutral
detergent or water, and then rinse off the detergent completely. After washing,
dry it and fix it back into place.

/\ caution:

- Do not dry the filter by exposing it to direct sunlight or warming it using
fire, etc. Doing so can result in the deformation of the filter.

- Washing it in hot water (more than 50 degree C) can also result in defor-
mation.

/\ caution:

Never pour water or flammable sprays onto the air conditioner. Cleaning using
these methods can result in the failure of the air conditioner, electric shock,
or fire.

Replacement of filter

[Fig. 5.0.1] (P.2)
® Airoutlet
© Air filter

(1) The air filter should be located at the air inlet (rear side of the unit).

Air inlet
© Air filter handle

(2) Lift the air filter handles and pull the filter towards you.

(3) If you are going to use an air inlet conduit, remove the air filter. In this case, an
air filter must be prepared locally and installed at the intake grille.



6. Troubleshooting

Before you call out a repair man, check the following table to see whether there is
a simple solution to your problem.

Unit does not cool very well.

« Clean the filter. (Dust and debris that collects in the filter will decrease air-
flow.)

« Check the temperature setting and adjust it if necessary.

* Increase the space surrounding the outdoor unit.
Is the air intake or air outlet blocked?

* Is a window or door open?

There is a “swishing” noise that occurs from the unit when water flows.
« This sound is made when refrigerant inside of the unit is flowing or refilling.

A ticking noise is heard from inside of the unit.
+ This sound is made when internal parts of the unit expand or contract when
the temperature changes.

An odor is detected in the room.
+ This is caused when the unit expels odors that have been absorbed from the
walls, carpets, furniture or clothing.

A white mist is expelled from the indoor unit.
+ This may occur just after the unit is turned on when a high level of humidity is
present in the room.

Water or moisture is expelled from the outdoor unit.

« This occurs to expel water or moisture that may have collected in the pipes
or around piping fixtures.

« This occurs to dispel water from the heat exchanger.

The indicators of the remote controller do not light up when operated.
« Turn on the power switch. “@” will be displayed.

indicator is displayed in the remote controller.
+ The start and stop or operation mode or set temperature functions of the
remote controller are not available when the & indicator is lit.

The start and stop functions are not available just after restarting the

unit.

« Wait about three minutes (operation has stopped to prevent damage to the
air conditioner).

Unit does not start immediately.

« Wait until the unit restarts automatically. The compressor may hesitate re-
suming because a three-minute resume prevention circuit is incorporated in
the outdoor unit for protection of the compressor.

The unit started even though the start/stop button was not pushed.
Is the timer on?

Press the start/stop button to stop the unit.

Was a distant command sent from the remote controller?

Find out if the remote controller was used.

Is the B indicator lit?

Find out if the remote controller was used.

Is the automatic (cooling/heating) mode selected?

Press the start/stop button to stop the unit.

The unit stopped even though the start/stop button was not pushed.
* Is the timer on?
Press the start/stop button to restart the unit.
+ Was a distant command sent from the remote controller?
Find out if the remote controller was used.
« Is the & indicator lit?
Find out if the remote controller was used.

“PLEASE WAIT” is displayed in the remote controller.
« An automatic startup test is being performed (will last for about two minutes).

An error code is displayed in the remote controller.
+ A self-diagnostic function is being performed to preserve the air conditioner.
* Do not attempt to make repairs yourself. Turn the main switch off and
contact the dealer from whom you bought the air conditioner. Provide him
or her with the name of the unit and the information displayed in the re-
mote controller.

The fan in the indoor unit does not operate.

» Check the over-current relay on the fan motor to determine whether it has
been tripped.
If the over-current relay has been tripped, reset it after eliminating the cause
of the problem (e.g. motor lock).
To reset the over-current relay, open the control box and press the green
claw on bottom-right of the relay until a click is heard. Release the claw and
check that it returns to its original position.
Note that if it is pressed too hard it will not return to its original position.

If none of the above apply, turn the main switch off and contact the dealer from whom you bought the air-conditioner, telling him the model name and the nature of the
problem. Do not try to fix the unit yourself.

In any of the following cases, turn off the main power switch and contact your local dealer for service:

The operation lamp (on the main unit) flashes.

The switches do not work properly.

The circuit breaker trips frequently (or the fuse blows frequently).
Water has accidentally been splashed into the unit.

Water leaks from the unit.

Something is accidentally dropped into the air-conditioner.

An unusual noise is heard during operation.

The following do not indicate any malfunction:
Odours: smells such as tobacco or cosmetic odours may persist after they have been sucked into the unit.

Sound of liquid flowing inside indoor unit: this can occur during or after operation and is simply the sound of refrigerant being circulated inside the unit.

Ticking sound coming from indoor unit: this can occur when cooling has just begun or has just stopped. It is caused by the indoor unit shrinking or expanding slightly due to
the change in temperature.

NOTE: The refrigerant charged in the air conditioner is safe. Refrigerant normally does not leak, however, if refrigerant gas leaks indoors, and comes into contact
with the fire of a fan heater, space heater, stove, etc., harmful substances will be generated.
Be sure to ask the service representative whether there is refrigerant leakage or not when repairs are carried out.



7. Installation and transferring works, and checking

Regarding place for installation
Consult with your dealer for details on installation and transferring the installation.

Regarding transfer of installation

When removing and reinstalling the air conditioner when you enlarge your

& Caution: home, remodel, or move, consult with your dealer in advance to ascertain the
.au lon: . . . i cost of the professional engineering work required for transferring the installa-

Never install the air conditioner where there is a risk of leakage of flammable tion.

gas.

If gas leaks and accumulates around the unit, fire can resulit.

Never install the air conditioner at the following place:

where there is much machine oil

near ocean and beach areas where there is much salt
where humidity is high

where there are hot springs nearby

where there is much sulfureted gas

where there is a high-frequency processing machinery (a high-frequency welder,
etc.)

where acid solution is frequently used
where special sprays are frequently used

/\ Caution:

When moving or reinstalling the air conditioner, consult with your dealer.
Defective installation can result in electric shock, fire, etc.

Regarding noise

In installing work, choose a place that can fully bear the weight of the air con-
ditioner, and where noise and vibration can be reduced.

Choose a place where cool or warm air and noise from the outdoor air outlet of
the air conditioner do not inconvenience the neighbours.

If any alien object is placed near the outdoor air outlet of the air conditioner,
decreased performance and increased noise can result. Avoid placing any
obstacles adjacent to the air outlet.

If the air conditioner produces any abnormal sound, consult with your dealer.

« Install the indoor unit horizontally. Otherwise, water leakage can result. . . .
Maintenance and inspection

m
< If the air conditioner is used throughout several seasons, the insides can get Q)
dirty, reducing the performance.

« Take sufficient measures against noise when installing the air conditioners at
hospitals or communication-related businesses.

If the air conditioner is used in any of the above-mentioned environments, frequent
operational failure can be expected. It is advisable to avoid these types of installa-
tion sites.

For further details, consult with your dealer.

Depending upon the conditions of usage, foul odors can be generated and
drainage can deteriorate due to dust and dirt, etc.

Regarding electrical work

/\ caution:

+ The electrical work must be undertaken by a person who is qualified as
an electric engineer according to local regulations and the instruction
given in the installation manual with the absolute use of exclusive cir-
cuits.The use of other products with the power source can result in burnt-
out beakers and fuses.

- Never connect the grounding wire to a gas pipe, water pipe, arrester, or
telephone grounding wire. For details, consult with your dealer.

- In some types of installation sites, the installation of an earth leakage
breaker is mandatory. For details, consult with your dealer.

8. Specifications

Model name PEA-RP200GAQ PEA-RP250GAQ PEA-RP400GAQ PEA-RP500GAQ
Power supply Voltage Vv 3N ~ 380, 400, 415
Frequency Hz 50
External static pressure Pa 150
Airflow rate (Hi/Lo) m?h 3900/3120 4800/3840 7200 9600
Noise level (Hi/Lo) dB(A) 51/48 52/49 52 53
Height mm 400 595
Width mm 1400 | 1600 1947
Depth mm 634 764
Net weight kg 70 | 77 130 133

Notes: Refer to the product nameplate attached to the unit for the electrical specifications.
Rating conditions (cooling) Indoor: 27 °C DB, 19 °C WB Outdoor: 35 °C DB
Rating conditions (heating) Indoor: 20 °C DB Outdoor: 7 °C DB, 6 °C WB



RU

Copep)xaHue

1. Mepbl MPEAOCTOPONKHOCTM ...eeeeeiiiieiieesire et sb et sb e sieeennees 126
1.1.  YcraHoBka
1.2. B nepwuopg akcnnyaTtaumu
1.3.  VY1unusauma npubopa
2. HasBaHuA 1 hyHKUMM pasnMyHbIX YacTei
3. OKCTIIYATALIMA ..ieeieiiieiieeiieeieeete et e ettt e et e sbee st e e sbeeeneesaeesseesaeeeneesane
3.1. lMepekntoyenue yctpoiictea ON/OFF (BK/1./BbIKJL.)............ 129
3.2. Bebibop pexxuma
3.3. Bbibop Temnepatypbl %TEMP.
3.4. Bbi6op cKOpOCTM BeHTURATOPa f gl
3.5. YcTaHOBKa AHA HeJenu n BpemeHu
3.6.  VICNONb30BAHNE TANMEPA .....c.veeueenriiieieesrisieeee s 130
3.7. BnokupoBka KHOMOK NynbTa ANCTAHLMOHHOTO yrpaBneHnsa
(MynbT AMCTAHLUMOHHOTO yNpaBieHNA C OrPaHNYEHHOM
OYHKLMEA SKCTINYATALIMMY ..o sieeneeie e seesieene e 133
3.8. T1POHAA MHAMKALMA .....eouvieeniieiieeieesieeesieesieeesneesnee e snee e ens 133

1. Mepbl NpeOCTOPOXXHOCTU

MonesHble coBeTbI
Yxopn 3a npubopom
WcnpaeneHve Henonaaok ..
YcTaHoBKa, nepemelleHne 1 npoeepka paboTbl 060pynoBaHus ....
TexHuuyeckue ycnosmsa

PN O s

Mpumeyaxue:

®pasa “NpoBOAHON NyNbT AUCTAHUMOHHOIO ynpaBneHnA” B AaHHOM
pyKOBOACTBE MO 3KCnnyataumm oTHocuTcA Tonbko K PAR-21MAA. Tpu
HeobXxoAMMOCTM B nonyyeHun nHcopmaumm no PAR-30MAA cM. pykoBOACTBO,
KOTOpOEe BXOAMT B KOMMNEKT noctaBku PAR-30MAA.

» [o Hayana akcnnyaTauuu npub6opa O3HaKOMbTECb C
pasgenom “Mepbl NPeaOCTOPOXXHOCTH’

P> B paspene “Mepbl NpefoOCTOPOXXHOCTU” NepeyucrieHbl
BaXXHble npuHUMNbl cobnioaeHnAa 6esonacHocTM.
O6A3aTenbHO cneaynTe UM.

YcnoBHble 0603Ha4YeHuA, NMPUHATbIE B TEKCTEe

/AN\Mpepynpexaexue:
YKa3biBaeT Mepbl NPe0CTOPOXHOCTH, KOTOpble creayeT cobnioaath AnA
TOro, 4yTOObI N36eXXaTb pucka JINYHON TpaBMbl unun rméenu.

/N\ BHumaHue:
YKa3biBae Mepbl, KOTOpble crieayeT cobnioaatb AsA TOro, 4To6bl 3bexarb
nospexaeHua npubopa.

CumBoOnbl, HaHECEeHHble Ha npubopa
® . YKasbiBaeT ,uel?lcmme, KOTOpPOro cneagyet nasberatb.
: YKasbIBaeT, 4TO 3TO BaxXHanA WHCTPYKUMA.

1 YKasbIBaeT, 4TO 3Ta 4acTb AOKHA 6biTb 3a3emneHa.

EO®®

: OCTOPOXHO: OMACHOCTb AMEKTPOLLOKA (DTOT CUMBOS yKa3aH Ha 3TUKETKE
OCHOBHOTO NpUG0oPA.) <LBET: XenTbli>

/N NMpenynpexaexne:
BHumartenbHoO NpPo4YTUTE HAAMUCU HA ATUKETKaX, 3aKpenJieHHbIX
Ha OCHOBHOM npubope.

1.1. YctaHoBKa

P Mocne Toro Kak Bbl NpoyTeTe AaHHOE PYKOBOACTBO, COXPaHUTE ero u
PykoBOACTBO MO YycTaHOBKE B HaAeXHOM MecTe, 4YTOObl
KOHCY/IbTUPOBaTbCA C HUMM NpU BO3HUKHOBEHUU BonpocoBs. Ecnu ¢
npubopom 6yaet pabotaTtb Apyron YenoBek, ybeautecb B TOM, 4TO OH
03HaKOMMTCA C AaHHbIM PYKOBOACTBOM.

Anpenynpem.qeuue
[AaHHbl Npnbop He AONMXKEH ycTaHaBNUBaTbLCA Mofib3oBaTenieM.
O6paTtuTech K NOCTaBLMKY MM B CrieLManusmpoBaHHoe npeanpuATue
1 3aKaXXute ycTaHOBKY npu6opa. Mpu HenpaBUnbHO| ycTaHOBKE MOXET
NPOU3ONTM yTeuKa BOAbl, INIEKTPUHECKUM LIOK UK noxap.

¢ Wcnonb3yiTe TONbKO Te AONONHUTENbHbIE MPUCNOCO6NEHUA, KOTOpble
caHkunoHupoBaHbl “Mitsubishi Electric’, 1 obpaTtutecb kK Bawemy
NocTaBLUMKY UK B cNeLuanu3npoBaHHoOe NpeanpuATHE U 3aKaXXuTe UX
ycTtaHoBKY. lMpu HenpaBMNbHOW yCTaHOBKE AOMNONHUTENbHbIX
npucnoco6neHnin MOXXeT NPOU30NTH yTe4Ka BOAbI, 9/IEKTPUHECKUI LLIOK
Mnu noxap.

e B pykoBoACTBe NO yCTaHOBKE yKa3aHbl npeanaraembie MeTOAbl
ycTaHOBKMU. Jllobble N3MeHeHUA B KOHCTPYKLMK 34aHUA, Heob6xoammble
ANA YCTaHOBKMW, AONXHbI COOTETCTBOBATb MECTHbIM CTPOUTENbHbIM
npasunam u ctaHpapTam.

¢ Hukoraa He 3aHMMaWTECb PEMOHTOM UJM NepeHOCcoM Npubopa MHGW yroe
MeCcTO camMOCTOATesNbHO. [P HenNpaBMIbHOM 3anofIHEHMN PeMOHTa
MOXXET NPOU30NTU yTeuKa BOAbl, NEKTPUYECKUIA LWOK unu noxap. Ecnu
Bam TpebyeTCA NepeHecTn Unmn oTPeMOHTUPOBaTb PEMOHT, obpallanTechb
K MOCTaBLUMKY.

e [JlaHHOe yCTPOMCTBO He npeaHasHavyeHO ANA Ucnonb3oBaHUA 6e3
npucmoTpa AeTbMMU U HEMOLUHbLIMMU NIOAbMMU.

e Cneayet BHMMaTENbHO NMPUCMaTPMBaTh 3a MaJleHbKUMKU AeTbMU U
cneauTb 3a TeM, YTo6bl OHM He Urpanu ¢ AaHHbIM YCTPOWCTBOM.

1) BHewHun npubop

Aﬂpenynpemaeﬂue
BHewHuin npnbop AoMKEH 6biTb YyCTaHOBJIEH Ha POBHOW NMPO4YHOMN
NOBEPXHOCTU B TOM MecTe, rAe He HabnoaaeTcA CKOMNMEHUA CHera,
NIMCTbEB UK Mycopa.

¢ He cTaBbTe Kakne-nm60 NoCTOPOHHUE NpeaMeTbl Ha Npubop. OH MoXeT
ynacTb Uiv NOCTOPOHHUW NMpPeAMeT MOXET ynacTb C Hero, NpUYNHUB
JINYHYIO TPaBmy.

/\ BHumaHue:

BHewHUn npubop AosxeH 6biTb YyCTaHOBNEH B TaKOM MecTe, rae
BblAyBaeMbli U3 Hero BO3AyX U NPOU3BOAMMBIA UM WYM He 6yayT
6ecnokouTb cocenen.

2) BHyTpeHHu# npubop

/AN\Mpenynpexaexue:
BHyTpeHHMiA Npubop AonkeH 6biTb HaAeXHO ycTaHoBneH. Ecnu npubop
3aKpenseH cnabo, oH MOXeT ynacTb, NPUYMHUB JTUYHYIO TPaBMY.

3) MynbT AUCTAaHUMOHHOrO ynpaBJieHuA

/N\Mpepynpexaexue:
nyan AUCTAaHUMOHHOIrO ynpasJieHUA OOJDKEeH ObITb YCTaHOBJIEH B TaKOM
mecTe, rae OH HeAOCTYNeH ANA AeTel.

4) [OpeHaXHbIX WaHr

/\ BHumaHue:

Y6eauTechb B TOM, YTO APEHaXXHbIN WAHT YCTAHOBJIEH TAKMM 06pa3om, 4To
ApeHaX npoucxoauT 6ecnepeb6oiHo. HenpaBunbHaA ycTaHOBKA MOXET
NPUBECTU K yTe4Ke BOAbl, YTO NoBpeauT mebenb.

5) JIuHuM neKTponpoBOAKU, NpeAoXpaHUTENb UK
npepbiBaTesib Lenu

&I‘Ipenynpemgeuue
Y6enutecb, HTO YCTPOMNCTBO MOAKJ/IIOYEHO K BblAENIEHHOW JIMHUMU
anekTpoceTu. Mpu NnoakNio4YeHUN K OAHOIN NTUHUU HECKONTbKUX YCTPOWUCTB
MOXXET BbI3BaTb NeperpysKy.

e Y6eautecb B TOM, YTO Ha JIMHUM NOAAYU TOKA UMEETCA BbIK/OYaTesb.

e 0O6A3aTenbHO cobnioganTe HanpsAXeHue, yKa3aHHoe AnA npubopa, u
HOMUWHanbl NpeAoxpaHUTena unu npepbiBatena uenu. Hukorga He
nucnonb3yiTe NPOBOA UMY NpeAoXpaHuTeNb 6onee BbICOKOro HoMMHana
Mo CpaBHEHUIO C TeM, KOTOPbIW yKa3aH.

6) 3asemneHue

/\ BHumaHue:

e [Mpubop cnepyet npaBunbHO 3a3emnutb. Hukoraa He noacoeauHANTe
npoBopA 3a3eMIeHUA K NPOBOAY 3a3eMJIeHMA ra3oBow TPY6bl, TPY6bI ANA
BOAbl, rpomooTBOoAa Mnu tenedoHHOW NuHuK. Mpu HenpaBUIbHOM
3a3emsieHMn Nnpubopa MOXKET NPOU3OUTU INEKTPUHECKUIA LLIOK.

* YacTo npoBepANTe, YTO NPOBOA 3a3eMJIeHUA OT BHellHero npubopa
AOMKHbIM 06pa3om NoacoeAUHEH K BbiBoAaM 3a3eMieHuA npubopa n K
aneKTpoay 3a3emMneHuA.



1.2. B nepuop sakcnnyaTtauuu

/\ Buumatwe:

He ucnonb3yite kakme-nu6o ocTpbie NpeaMETbl ANA HAXXaTUA KHOMOK,
MOCKOJIbKY 3TO MOXET NOBpPeAUTb NyJbT AUCTaHLMOHHOIO yNpaBrieHu A.
He nepekpyuuBaiTe U He TAHUTE 3a WHYP MNynbTa AUCTAHLUOHHOrO
ynpaBneHuA, MOCKONbKY 3TO MOXXET NoBpeAUTb NyJbT AUCTAHLMOHHOIO
ynpasJfieHuA 1 Bbi3BaTb Henonaaku B paborte npubopa.

Hukorpa He ynanAWTe BepXHIOKO YacTb KOpryca nynbTa AUCTaHLUOHHOIO
ynpaBneHuA. CHATUe BepXHEW KPbIWKU NyfbTa AUCTAaHLUMOHHOIO
ynpaBfieHUA He PeKOMeHAyeTCA, HeNb3A TporaTb nevyaTHble nnaTtbl,
pacnonoXeHHble NoA Heill. ATO MOXKET NPUBECTU K NoXKapy M NonioMmke
npubopa.

Hukorpaa He npoTupaiiTe NyfbT AUCTaHLUMOHHOIO ynpaBfieHUA 6eH3MHOM,
pa3baBuTeneM, XMMU4EeCKUMHU BeLecTBamu U T.4. ATO MOXKET noBpeAnTb
Kpacky npubopa v npuBecTU K ero nonomke. [inA yaaneHua nATeH
BO3bMUTE OTPE30K TKaHW, CMOYUTE ero B pacTBope HenTpanbHOro
[AeTepreHTa c BOAOW, TILaTeIbHO OTOXXMUTE ee M NPOTPUTE NATHO, a 3aTemM
CHOBa NPOTPUTE 3TO MECTO CYXOW TKaHb}o.

Hukorga He 6n10KupyiTe U He 3aKpbiBailTe OTBEPCTUA BXOAA M BbixoAa
BHYTPEHHero unm BHellHero npubopos. Bbicokue npeametbl mebenu,
HaxoAAlWMecA Noa BHYTPEHHUM npubopom, unu KpynHorabaputHble
npeamMmeTbl (Hanpumep, 6onblune KOpob6KK), NomelleHHble B6NMU3un
BHelwHero npubopa, 6yayT cHuxaTb 3(hheKTUBHOCTb ero paboTbl.

& MpepynpexxaeHue:

He nponuBaitite Ha npu6op BoAy U He AoTparuBanTecb A0 npubopa
MOKPbIMU pyKaMu. 3TO MOXXET NPUBECTU K 3J/IEKTPOLLIOKY.

He pa36pbisruBaiite B611M3u OT npubopa roproyuin ras. 3To MOXeT
nNpuBECTU K Noxxapy.

He nomewaiiTe ra3oBbiit o6orpeBaTesib UM APYroi NpU6op ¢ OTKPbITbIM
nnameHem Tam, rae oH 6yaeT ucnbiTbiBaTb BO3AencTBUE BO3AyXa,
BblAyBaemoro u3 npubopa. dTo MOXeT NPUMBECTU K HENONTHOMY
cropaHuio.

& Mpeaynpexxaexue:

2. HaszBaHuMA ¥ hyHKLUMN pa3NMYHbIX YacTen

He cHumaiTe nepeAHIo0 NaHeNnb UMY 3alMTy BEHTUNIATOPA C BHELWHEro
npubopa, koraa oH paboTaet. Bbl moXeTe NONy4YUTb NMUYHYIO TPaBMY, €Cnn
AOTPOHEeTECh A0 BpaLLAIOLWMXCA YacTel, rOPpAYMX YacTen UIn YacTei noa
BbICOKUM Hanpsf>XeHuem.

Hukoraa He BcTaBnaiTe Nanbubl, NaNkKu U T.4. B OTBEPCTUA BXoAa UNu
BbIX0Aa, B MPOTUBHOM Crly4yae Bbl MOXeTe NOosy4YUTb JIMYHYIO TpaBmy,
NOCKOJIbKY BEHTUJIA TOP, HAaXOAALWMIACA BHYTPU npubopa, BpawaeTcA
Ha 6onblwoi ckopoTu. MpoABnAKTe 0CO6YI0 OCTOPOXXHOCTL B
NpUCYTCTBUM AeTeil.

Ecnun Bbl novyyBcTBYyeTe CTpaHHble 3amaxu, ocTaHOBUTe npubop,
OTKJII04UTE NUTAHNE U NPOKOHCYIbTUPYWUTECH C BallUM NOCTABLYMKOM.
B npoTMBHOM criy4ae MOXeT NPOoM30WTH NoNloMKa npubopa, noxxap unu
9JIEKTPOLLOK.

Ecnu Bbl 3ameTuTe HEHOpMasibHO CUJIbHbIA WyM uUnu Bubpauumio,
ocTaHOBUTE NPUGOP, OTK/IOYUTE MMaBHbIA BbiK/loYaTeslb NMUTaHUA U
CBA)XUTEeCb C BallMM NocTaBLYUKOM.

He ponyckaiite nepeoxnaxaeHun. Hanbonee npuemnemas Temneparypa
B MOMelLeHuu - 3TO Temnepatypa B npegenax 5 °C no cpaBHeHUIO C
TemnepaTypoun CHapy>Xu.

He ocTtaBnaiTe UHBaNUAOB UMM MafeHbKUX AeTel CUAALMUMU UK
CTOAWMMM Ha NyTM BO3AYWHOro NOTOKa, NocTynawlero U3
KOHAULUMOHepa. TO MOXKET HapyLIUTb UX 340POBbE.

/N BHumanue:

He HanpaBnAiiTe NOTOK Bo3ayxa Ha pacTEHUA UMW Ha XMBOTHbIX UMK
NTUL B KNeTKax.

Yacto npoBeTpuBamTe nomelyeHue; Mpu noctoAaHHoU paboTte npubopa
B 3aKpbITOM NOMeLLEeHUU B TeYeHue ANUTENbHOro nepuoaa BpeMeHu
BO3AYyX CTAaHOBUTCA 3aTX/bIM.

B cny4ae HeucnpaBHOCTU npubopa

&I‘Ipenynpemgeuue

Hukorga He MeHAWTe KOHMUrypauuio KoHauLMoHepa. [inAa npoBeaeHUA
PEMOHTHbIX paﬁor KOHCyanMpyMTer CO CBOUM MnocTaBLUKOM.
HenpaBunbHO BbINONMHEHHbIE PEMOHTHbIE PaboTbl MOryT NPUBECTU K
yTeyke BOAbl, 3/IEKTPUHECKOMY LUOKY, NOXapy u T.4.

Ecnu Ha nynbTe AMCTaHUMOHHOrO ynpaBneHUA yKa3aHa MHAWKauuA
ownbku, KoHanumoHep He pabortaeTt, unu ecnu B ero paborte
HabniopaeTcA HeHopManbHOe ABJIeEHWEe, OCTaHOBUTe nNpubop u
CBA)XUTeCb C BallMM NocTaBLYUKOM. Ecnu Bbl He npeanpuvuTe mepbl B
TakKuX YCJIOBUAX, TO 3TO MOXET NPMBECTU K MOXKapy MNu Nonomke
npubopa.

Ecnu yacto cpabaTbiBaeT npepbiBaTesib Lienun, CBAXUTECb C BaluMM
nocTaBLUMKOM. Henpvmnme Mep B TaKuUX Cry4aaXx MOXXeT NPUBECTU K
no)kapy unu nosioMke.

Ecnu npoucxoauT BbIGPOC Unu yTeyka rasa xnagareHra, oOCTaHOBUTE
paboTy KOHAULMOHEpA, TWAaTEeNIbHO NPOBETPUTE NMOMELleHue U
CBA)XUTeCb C BawlMMm NoCcTaBLYUKOM. Ecnu Bbl He npeanpuvute mepbl,
9TO MOXEeT NMPUBECTU K aBapuAM, CBA3aHHbIM C KUCJTOPOAHOWM
HeAO0CTaTO4YHOCTbIO.

Ecnu koHauUnoHep He ucnonb3yeTcA B Te4eHue
ANUTEeNbHOro nepuoaa BpemeHu

Ecnu koHAMUMOHEP He MCNOoNb3yeTCA B Te4YEeHUeE AIUTENIbHOro nepuoaa
BPEeMeH B CBA3U C CE30HHbIMU M3MEHEHUAMMU KIIMMaTa U T.4., BKJIloYuTe
ero Ha 4-5 yacoB c TeMm, 4To6bl NpoAosKancA BblAyB Bo3ayxa U
KOHAULMOHEP NOJSIHOCTbIO npocox. Ecnu Bbl He BbINOMHUTE 3TO, TO B
nomMeleHUn BO3MOXXHO o6pa3oBaHMe HErMrMeHU4Hon He3[opoBOW
nneceHu.

Ecnu koHAMUMOHEP He MCNOoNb3yeTCA B TeYEeHUE AJIUTENIbHOro nepuoaa
BpPEeMeHMU, crieayeT OTK/IIO4YUTD FMaBHbIA BbiKJllO4YaTe b NMUTaHUA.

Ecnu Bbl ocTaBUTE NaBHblW BbIKJlOYaTelb NMMTaHUA BKJIIOYEHHbIM, TO
Bbl 6yayTe 3pA TpPaTUTb AECATKMU BaTT 3J1IeKTPO3Hepruu. Takxxe aTo
npuBeAeT K HAaKOMJIEHUIO NbINY U T.A., YTO MOXET NPUBECTU K MOXKapy.

o BO306HOBEHUA 3KCnlyaTauMm KOHAULIMOHEpa BKITIOYUTE MMaBHbIA
BbIK/lloYaTeNnb CeTU Ha nepuoa cBbiwe 12 yacoB. He BbikniovanTe
rnaBHbIi cCeTeBOW BbiKN4YaTenb B MNepuoAbl UHTEHCUBHOIO
ucnonb3oBaHUA npubopa.

3TO MOXET NPUBECTU K ero NosIoMKu.

1.3. Ytunusauua npubopa

&I‘Ipenynpe)KAeHMe:

Korpa Bam notpebyeTtcAa nukeuavpoBaTtb npubop, obpaTutech K Balwiemy
puvnepy. Mpu HenpaBunbHOM yAaaneHUM TPy6 mMoXkeT NPou3onTu BbiGpoc
xnapareHTa (¢propoyrnepoaHoro rasa), KOTopbiil, ToNaBs Ha KOXY, NnpuBeaeT
K TpaBme. Bbi6poc xnagareHTa B atmoccgepy HaHOCUT Bpepn, OKpyiKatoLien
cpepe.

BHyTpeHHuIn npubop

BosayxonpuemHuk: Bo3spart Bo3ayxa B MOMELLEHUN.

dUNbTP: CTaHAAPTHBIN UNLTP, BCTPanBaeMblii B yCTPOWCTBO, UCTIONb3yeTcA
AnA 3aepXKn BI/I,CIVIMOI?I NbiNn N TPA3N. Ecnu ouncTka BO34yxa BXOOAUT B
nepeyeHb HE06X0ANMbIX (hyHKLMI KOHANLMOHEPa, 06paTUTECh K MOCTaBLUNKY
ob6opynoBanuA. (MHdpopmaumio 06 oumcTke Bo3ayxa cM. Ha P. 135).

BosayxoBbinyckHoe oTBepcTUE BayBaeT B noMeLLeHne NpoxnaaHbIi/Tennbin
BO3AYX.

Mopenb PEA-200, 250, 400, 500
[CKpbITbIA NOTONOYHOrO TUNA]

[Fig. 2.0.1] (P. 2)
® BbinyckHoe 0TBEpPCTUE BnyckHoe oTBepcTve

© BoanywHbIN GUNLTP

MynbT AncTaHumoHHoro ynpasneHua ¢ XXK-gucnneem
(AONOSNTHUTESILHO)

MpoBepbTe NynbT AUCTAHLUMOHHOTO YNPaBeHUs.

C pasHbIMM cUCTEMaMM UCMONb3YIOTCA PasnuyHble NyNbTbl AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBneHus.

[Fig. 2.0.2] (P. 2)

® MMynbT AMCTaHUMOHHOrO ynpasneHua ¢ XXK-aucnneem (L4oMNONHUTENbHO)
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3. Akcnnyatauumn

KHonka nynbTa AUCTaHLMOHHOIO yrnpaBJieHUA
(AONOSTHUTENbHO)

® e

OTKpbIBaHME ABEPU.

KHOMKM ycTaHOBKM Temnepartypbl

(D MoHunsxerve

@ MoBbiweHne

KHonka meHto TaiiMepa (0TcrnexuBaHue/KHOMKa yCTaHOBKM)
KHonka Bbi6opa pexxuma (KHomnka Bo3spata)

KHOMKM HacTpoikv BpemeHn
(@ Monnsxerve

@ MoBbiweHne

KHonka On/Off (BkntoueHWA/BbIKIIOYEHUA) Taiimepa (KHOMKa YCTaHOBKW AHA Heaenu)
KHonka xantoan ((C¥_) KHonka npouecca)

(@ K npeawecTsyioleMy HoMepy npowecca.

Kronka Bentunaumm ((CAD KHonka npouecca)

(@ K cnenytouemy Homepy npotiecca.

KHonka ON/OFF (BKI1./BbIKI1.)

KHomMKa CKopocTu BeHTUNATOpa

4 N\
"\ MITSUBISHI ELECTRIC
®
— ®
$TEMP. ( ON/OFF
@ > C D ®
L — |
0 OhOtoe OMENU  @ONOFF Tl i FILTER ]
(D) r%j
BACK  MONTORSET DAY CHECK TEST
o S S Eats
PAR-21MAA | @cLock | Y OPERATIONA, | ] cei ®
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®
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KHoMKa¢d punbTpa (KHOMKa <)
@ KHonka NpobHbI NPOroH
@ KHonka npoBepku (KHomMka copoca 3HaueHuin)
® KHonka yBenuueHna/yMeHbLLIEHNA NOTOKa BO3ayXa
MpumeyaHun:

Mpu HakaTum KHONKKU (PYHKLUMU, HE YCTAHOBJIEHHOW Ha BHYTPEHHEM
6]10Ke, Ha nynbTe AUCTAaHUUOHHOIO yrnpaBsieHUA NOABUTCA cooﬁmerme
“Not Available’

Ecnu nynbT AUCTAHUUOHHOIO ynpaBJsieHUA UCNoOJNib3yeTcA ANA
ynpaBfieHUA MHOXXECTBEHHbIMU BHYTPeHHUMU Gnokamu, TO AaHHOe
coobleHne bynet oTobpaxkeHO TONbKO B criyyae, ecnu (yHKUMA He
ycTaHOBJIeHa Ha OCHOBHOM 611oke.

Hukorga He noaBepraWTe NynbT AUCTAHUMOHHOIO ynpaBneHunA
BO34EeMCTBUIO NPAMbIX COMTHEYHbIX Nly4el. ATO MOXET NMPUBECTU K
HenpaBWJibHbIM 3aMepeHnAM TeMmnepaTypbl B NTOMELleHUU.

Hukorpaa He nomellainTe Kakoe-nu6o NpenATCTBME Nepea HWKHeN NpaBon
ceKuueﬁ nynbTa AUCTAaHUUOHHOIO ynpaBJieHUA. JT10 MOXeT npuBecTu K
HenpaBUJIbHOMY 3aMepeHUuIo TemnepaTypbl B MOMELLEHUN.

Avcnneit nynbTa AUCTaHLUMOHHOIO ynpaBrieHu A

(nononHuTenbHO) I
&= MITSUBISHI ELETRIC
TIME SUN_MON TUE_WED THU FRI SAT
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ERROR CODE
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FILTER
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AUTO OFF~;

[eHb Hepenu

OTobpaxaeT TeKywWwuin AeHb Heaenw.

WUHaukauuna BpemeHu/Tanimepa

OTobpaxaeT Tekyliee BpeMA, eCnu TaiiMep He YCTaHOBIIEH B 06bIYHOM Unn
aBTOMAaTNYECKOM PeXVMeE OTKITIOYEHUA.

Ecnu yctaHoBneH Taiimep B 06bI4HOM W aBTOMaTUHECKOM pexume, TO
0TO6paXaeTcA OCTaBLIEECA BPEMA.

“CeHcopHaA” uHAuKauua

OTobpaskaeTcA B Cllyyae UCNonb30BaHNA CeHcopa MynbTa AUCTAHLMOHHOTO YrpaBieHuA.

WUpeHTndukauma Tekyero npouecca

MokasbiBaeT Pexunm akcnnyataumMm n T.A.

* npe.D.OCTaBﬂFleTCFl MHOroA3bl4HaA nogaepxka.

WUHaukaTop “ULeHTpanbHOro ynpasneHua”

CVIFHaJ'II/I3I/IpyIOT O TOM, 4TO beHKLLI/IH nynbTa AUCTaHLUMOHHOIO yrnpaefieHNA 3anpeLleHa
rnasHbIM 6510KOM yrpaBneHuA.

UnpukaTtop “Taimep OTK/IO4EH”

MokasbiBaeT, Y4TO TalMep OTKIMIOYEH.

HacTpoiika Temnepatypbl

OTo6paxaeT LeneBble 3Ha4EHWNA TeMnepaTypbl.

WHAavKaTop HanpaBfieHUA NOToKa Bo3Ayxa BBEPX/BHU3
VHavkatop \ nokasbiBaeT HanpasfieHne BbIXOAALEro NoToKa BO3ayXa.

WUnpaunkartop “Tonbko oguH yac”

[Moka3sbiBaeT ycTaHOBKY 0CnabneHHoro NoToka Bo3ayxa B HanpasneHun “BHN3” B pexxnume
COOL nnm DRY. (Bo3mMoXHbI pa3nuymna B 9Kcnlyatauum B 3aBUCUMOCTU OT MOAENN.)
MHankaTop nepectaeT ropeTh Yepes OAMH Yac, MOCne Yero HamnpaeneHue noToka
BO3/yXa Takxe MEeHAETCA.

b

@

b o

WUHAavkauma xaniosmn

OTobpaxaeT konebarenbHoe AeilcTBUe Xano3u. He feicTByeT, ecnu xanosun
cTauvoHapHble.

WHAavKauma TemnepaTypbl NOMeLLeHnA

MokasbiBaeT Temnepartypy noMeLlueHua.

@ (MupukaTop “MuTtaHne BKN.")

nOKaSbIBaeT, YTO NUTaHWe BKNKOYEHO.

WHavkaTop BEHTMNALMK

[encTeyeT, korga npubop paboTaeT B pexKnume BEHTUNALIW.
NHAUKaTop CKOPOCTM BEHTUNATOpa

OTobpaxkaeT BbIGpaHHYIO CKOPOCTb BEHTUNATOpPA.

WUHaukaTop 6noKupoBKu
nOKaSbIBaeT, YTO KHOMKW nynbTa ANCTaHUMOHHOIO ynpasneHnA 3a6!‘IOKI/IpoBaHbI.

WnpukaTtop “Ounctka ounbTpa”
3aropaeTca B cnyyae Heob6xoAMMOCTU O4UCTKN chunbTpa.

MHAavkaTopb! Taiimepa

WHaukatop 3aropaeTcA B Crly4ae yCTaHOBKM COOTBETCTBYIOLLEro TanMepa.

Mpumeyaxue:

OnA HarnAQHOCTM BCe 4acTu AaucnneAa wusobpaxeHbl B
aKTMBM3NpOBaHHOM COCTOAHUK. B npouecce akcnnyaTtaumm 6yny1' ropetb
TOJIbKO COOTBETCTBYHOLWMUE NO3ULIUN.
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NMepea Havyanom akcnnyatauuum (TonbkKo AnA
NPoOBOAHOrO NMysibTa AUCTaHLUOHHOrO yripaBJsieHUA)

e TekcT Ha aucnnee npu 3anycke nocne “PLEASE WAIT” ncyesHeT. MNpun
BKJ/IO4EHUN B CETb UMM NOCHe NepepbiBa 3NeKTPOCHA6XeHWA Ha aucnnee
HeHaponro noasuTcA Haanucb “PLEASE WAIT” (makcumym 3 MuHYTbI). OHa
He ABNAETCA CBUAETENbCTBOM HEUCTIPABHOCTY KOHAMLIMOHEpa.

e Bo BpemA 3KCMyatauuy C OTOMNEHWEM, JaXKe eCniu BHYTPeHHU npubop
HaCTPOeH Ha JKcryaTaumio ¢ OTOMNeHneM, a BHELWHWIA npubop paboTaeT B
pexume pasMopaxvuBaHusA, dKCMnyaTauua HauyMHaeTCcA rocrie Toro, Kak
BHELLUHWIA NPU60P 3aKOHYMT oMnepaumio No pasMopaknBaHuIo.

3.1. MepeknioyeHue yctpouctsa ON/OFF
(BKJ1./BbIKIJ1.)

» [na Hauana akcnnyatauvu:

1. HaxwmuTe kHonky BKJ1./BbIKJ1. @.
WHaukaTtop BkodeHna @ [omKeH 3aropeTheA.

P [na npekpalieHun pa6oTbi:

1. HaxxmuTe noBTopHO KHormky BKJ1./BbIKII. @.
MHauKaTop KHOMKM BKlodeHna B noracHer.

e Bo BpemA aKCnnyaTauum KOHAULMOHepa He cneayeT BbIKNo4aTb UCTOYHUK
nuTaHuA. TO MOXET NPUBECTM K NOJIOMKE YCTPONCTBA.

e [laxe ecnu HaxaTb KHonky BKIJ1./BbIKJl. HenocpencTBeHHO nocne
npekpaleH1A noAavnm NMTaHUA B npouecce akcnnyatauumn, 3anyck
KOHAMUMOHepa Bo3ayxa 6yneT HEeBO3MOXEH B TeYeHVWe Tpex MUHYT. JTo
npefoTBpaliaeT NoBPEXAEeHNEe BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB.

e Ecnv BCcneacTeme HapyLLeHUA anekTpocHab>eHna paboTa ycTpoinctsea 6yaet
npepsBaHa, TO NOBTOPHbIN 3anyck 6yneT HeBO3MOXEH A0 BOCCTaHOBIIEHMA
nogayu anektponutanua. Haxmute kHonky BKJ1./BbIK/l. anAa noBTopHOro
3arnycka.

3.2. Bbibop pexuma
1. Ecnu ycTpoicTBO BbIKMIOYEHO, HAXKMUTE Ha KHonKky BKI1./BbIKI. @ ana
ero BK/TIOYEHWA.

MH,U,I/IKaTOp BKNKOYEeHUA @ AOMKEeH 3aropeTbCcA.
2. HaxxmnTe ana pexxuma paboTs (I_|4L3 LX) cooTBETCTBYIOLYIO KHOMKY
@ v BbIGepUTE pexnm paboThbl.

ﬁ (COOL) Pexxum oxnaxkaeHua
O (DRY)
oy (FAN)  Pexxum BeHTUNALMM
() (HEAT) Pexwum Harpesa
I

Ana oxnaxaeHunA
Haxmute kHONKy @ [pe>xum paboTbi] M BbI3OBUTE Ha AUCNE MUHAUKATOP
“£} coor

AnAa peXxuma cywiku

Ha)xumaiite kHonky @ [pe>kum paboTbi] M BbI3OBUTE Ha AUCNNe UHAKaTop

«“(\ DRY”

*  BkroYeHve pexxuma CyLKN HEBO3MOXHO, CNM TeMnepaTypa B NOMeLLEHUM
Hxke 18 °C.

Pexum cywkn

AUTO) ABTOMaTUHECKMIA PEXMM (OXNaxkAeHnA/Harpesa)

AnAa BeHTUNAUUK

Ha)xumaiite kHonky @ [pexkum paboTbi] M BbI3OBUTE Ha AUCNNe UHAKaTop

«afy FAN”

e OkcnnyatauuaA B pexxume BeHTUnATopa 6yaeT cnocob6CcTBoBaTh LIMPKYNALMK
BO34yxa B NOMeELLEeHUN.

e OkcrnyataumA B pexuMe BEHTUIIALMK He yCcTaHaBnvBaeT Temnepartypy B
NoMeLLeHN.

/\ BHumaHwe:

HMKOrﬂa He nonBepraﬁTer B Te4YyeHue npoﬂon)KMTeanOro BpeMeHM
npamMmomy BO3AeﬁcTBM|O xonogHoro sosayxa. "Ipe3M6pHoe BO3Ae|7|cTBV|e
XONOAHOro BO3AyXa BPeAHO ANA 340POBbA, ero cneayeT nsberatb.

Pa6oTta B pe)xume CyLIKu

Pe>xxuM CyluKmn - 3TO KOHTPONMPYEMBIA MUKPOKOMIBIOTEPOM PEXMM OCYLUEHUA,
KOHTPOMUPYIOLLMIA Ype3MepHOe OXNaxkJeHne Bo3yxa B COOTBETCTBUM C 3a4aHHON
Bamun Temnepatypoin B nomeLleHun. (He nprMeHMMo npu 0TONnMeHnn. )

1. [o Tex nop noka Temneparypa B NOMELLEHUN HE AOCTUTHET BbIGPAHHOTO BaMM
ypoBHA, koMnpeccop U BEHTUNATOP BHYTPEHHero npubopa cBA3aHbl
NocpeacTBOM KY/TMCHON Nepefayn u nepuoavyecku BKIIOYaOTCA U
BbIK/IIOYAIOTCA B 3aBUCUMOCTM OT TEMMEPATYpPbl B NOMELIEHUN.

2. Koraa BbiGpaHHbIit BaM1 ypoBEHb TeMMepaTtypbl 6yaeT AOCTUTHYT, KOMNPECCOP
1 BHYTPEHHUI BEHTUITATOP NPeKpaTAT paboTy.

Mocne ocTaHoBKM B TeYeHre 10 MUHYT KOMMPECCOP W BHYTPEHHWIA BEHTUNATOP
BK/IOYAOTCA HA 3 MUHYTbI AS1A NOAAEPXAHNA BNAXXHOCTU HA HU3KOM YPOBHE.

OnAa peXxuma oTonseHuna

Ha)xumaiite kHonky @ [pe>kum paboTbi] M BbI3OBUTE Ha AUCNNe UHAKaTop
“{) HEAT”

WHaukaTopbl Ha aucnnee B nepuop dKcnnyaTtauuum ¢ oTonneHuem
“DEFROST”

OTob6parkaeTCA TONbKO BO BPEMA onepauuu no pa3mMopaxnBaHuio.

“STAND BY”
OTobpakaeTca ¢ Ha4yana BKOYEHMA SKCnnyaTaumn ¢ OTOMEeHNeM 1 [0 TOro
MOMEHTA, KaK Ha4HeTCA BblAyBaHVe Tensoro Bo3ayxa.

[OnAa aBTOMaTu4ecKoro (oxnaxaeHua/Harpesa)
Haxxmute kHonky @ [pe>xxum paboTbi] AnA Bbi3oBa OKHa“I_l AUTO’

/\ BHumaHwe:

. Kor,na KOHAMUMOHEP BO3AyXa UCNONIb3yeTCA OAHOBPEMEHHO C
ropenkamu, TwartesnibHO npOBeTpMBaﬁTe nomeLuleHue. HeAOCTaTOHHaH
BEHTUNALUUA MOXeT npuBeCTVI K aBapMﬁM B pe3yanaTe KVIcnOpOAHOﬁ
HeaAoCTaTO4YHOCTMU.

¢ Hukoraa He nomelLaiiTe ropenky B To MECTO, rie OHa 6yaeT noABepKeHa
BO3Ae|7|cTBM|O NoTOoKa Bo3AyXa U3 KOHAULUOHepa.
3TO MOXET NPUBECTU K HEeYAOBNIETBOPUTENIbHOMY NPOLIECCY CropaHuA
B ropernke.

e MUKPO3NEKTPOHHOE YCTPOMCTBO (hYHKLMOHUPYET B ClIeAyIoWwux
cny4yanax:

L4 B Ha4yane pe)K"Ma OTOMJIeHUA He npOVchOAVIT BblnyBaHMe B°3Ayxa.

- I'Ipe,ELOTBpaLLLeHVle YTe4KU XONoAHOro Bosayxa.
|'|0,q0)K,El,VIT€ HeKOTOpOe BpeMﬂ, noka noTokK BO3,ClyXa He HanaguTcA.

3.3. Bbibop TemnepaTypbl § .

» [nA CHWXKeHUA TemnepaTypbl NOMeLIeHUA:
1. Haxmute (3D kHoMKy (® ANA YCTAHOBKM >XENaemMoro 3HayeHus
Temneparypsbl.
ByneT oTobpaxeHa BbibpaHHaa Temnepatypa ©.
e Kax/joe HaXxaTne KHOMKM COOTBETCTBYET CHUXKEHMIO TemnepaTypbl Ha 1 °C.
P MoBblweHne TemnepaTypbl NOMELEHUA:
1. Haxmute CAD kHonKy (® ANnA YyCTAHOBKM >Ke€Nnaemoro 3HayeHusa
Temneparypbil.
ByneT oTobpaxeHa BoibpaHHaa Temneparypa ©.
e Kaxaoe HaxaTue KHOMKM COOTBETCTBYET yBENNYEHUIO Temnepatypbl Ha 1 °C.

e [locTynHble AvanasoHbl Temneparyp:

OxnaxaeHne n cylka: 19-30°C
Harpes: 17-28 °C
ABTOMAaTUHECKNI PEXNM: 19-28 °C

¢ [lpu Temnepatype B avanasoHe 8 °C - 39 °C gucnnen Ha4yHeT Murarb, 4To6bl
NPOVH(OPMUPOBATb, YTO TemnepaTypa B noMelueHun ® otnmyaeTtca (Huxe/
BbllLIE) OTObpa>kaemon Temnepartypbl. Ecnv temneparypa Huxke 8 °C unu Bbilue
39 °C, Ha aucnnee muraeT cooTBeTCTBYylOLee 3HadeHue (8 °C unu 39 °C).
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3.4. Bbibop cKOpOCTU BEHTUNATOpPA F,qI

1. [AnA Bbi6opa HY>KHON CKOPOCTU BEHTUIATOPA HAXXMUTE KHOMKY Fal @.

e [lpu Kax[oM HaxaTuu KHomku, Ha aucnnee © nynbTa AUCTAHLMOHHOIO
ynpaBneHna MeHATCA JOCTYMHble OYHKLMK, Kak NMoKas3aHo HUXe.

M CKopocTb [vcnnei nynbTa AMCTAHLMOHHOTO yrpaBneHnaA
ORETE | geHTUnATOpa Huskan Bbicokan
PEA-200, 2 v |
250 |cTyneHuartan ‘§-l R ‘§-l (l

PEA-400, 1-

MHavkauma oTcyTcTByeT
500 cTyneH4yaTanA AvKau v 4

[Ovcnnein n ckopocTb BeHTUNATOpa 65ioKka 6ydyT OTNMYaTbCA B CReaytowmx
cryyanx:

e Korga Ha aucnnee otobpaxatotcAa STAND BY (PEXXKVIM FOTOBHOCTWU) n
DEFROST (PABMOPAXXVBAHUE).

e Tonbko nocne pexuma oborpesa (BO BpemA OXWAAHWA NEPEeKIloYeHNA B
[PYron pexwm).

e EcnuTemneparypa B nOMeLLEHNM BbilLe, YEM 3a4aHHAA TemnepaTypa 6roka,
paboTatoLlero B pexxume oborpesa.

e B pexume ocyleHunsa BHyTpeHHMﬁ BEHTUNATOP aBTOMaTU4YeCKU
nepeknoyaeTcA Ha Marnbie 060poThI.

MepeKnioHeHne CKOPOCTN BEHTUNATOPA HEBO3MOXHO.

e Korga Temneparypa TennoobMeHHrKa B pexxume oborpesa Hu3kaa (Hanpumep,
cpa3sy nocne 3anycka 6noka B JaHHOM pexume).

3.5. YcTaHOoBKa AHA Heaenu v BpemeHu

B Vcnonb3yinTe AaHHOE OKHO ANA YCTAHOBKMN AHA HEAEN Y BPeMeHU.

{1
OTob6paxeHue aHA
Heaenu v BpemeHn

P
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@
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MpumeyvaHua:

e [JlaHHaA HacTpoikKa BO3MO)XHa He3aBMCUMO OT SKCMnyaTauuu
BHYTpeHHero 6noka.

e [ata v BpemA He 6yayT oTo6pa)kaTbCA, ecnum hyHKLMA HYacoB OTK/IOYEeHa
C nomoubio Bbl6opa (YHKUMM Ha nynbTe AUCTAaHUUOHHOroO
nepeKno4YeHnA (CMOTpM PYKOBOACTBO NO YCTaHOBKeE).

> MopAAOK yCTaHOBKU AHA HeAenu n BpeMeHM...

YcTaHoBKa AHA Hepenu

{4] ycravoska
BpeMeHun

1. Haxmute (3D vnu CAD KHOMKY YCTaHOBKY BpeMeHu @) AnA oTobpaxeHus
COOTBETCTBYHOLLEro OKHa [2].

2. HaxmuTe kHonKy Bkn./Bbikn. Tarimepa (YcTaHoBKa AHA) (@ ANA HACTPONKM
COOTBETCTBYIOLLEro 3HAYEeHNA OHA.

* Kax/aoe HaxxaTue nepeknoyaeT AUCTNEN YyCTaHOBKM, N306paXKeHHbIN Ha
: Sun— Mon — ... — Fri — Sat.

3. HaxmuTe cOOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY YCTAHOBKU BpemMeHu @) AnA YCTaHOBKU
BPEMEHMU.
* Mpun Ha>XKaTOoM KHOMKe cHavana byneT OCyLeCcTBNATLCA HACTPOMKa 3HAYEeHWI
BpeMeHu (Ha [4]) AnA MHTepBana B MUHYTY, 3aTeM ANA MHTepBana B AecATb
MWHYT, a 3aTeM AJ1A UHTepBana B OAuH Yac.

4. Tlocne BbINOMHEHNA COOTBETCTBYIOLMX YCTAHOBOK LWAroB 2 1 3 HaXXMuTe AnA
KHOMKa 1 unbTpa @ C Lenbio rkcaumm BBEAEHHbIX 3HaYEHUIA.

MpumeyvaHue:

¢ HoBble 3Ha4eHnA BBOAA ANA Waros 2 U 3 6yayT NpoMrHopyMpoBaHbl, ec/n
KHOMKY pe)xuma pa6oTbl (Bo3BpaT) 2 6yaeT HaXkaTa paHbLue, YeM KHOMKa
« dunbTpa @.

5. [nA 3aBepLueHVA NpoLeaypbl yCTAHOBKU HAXKMUTE KHOMKY pexxuma (Bo3Bpar)
©. Mpw 3TOM Ha Aucnee CHoBa NOABUTCA CTaHAAPTHOE M306paXkeHne aKpaHa
ynpasneHuna, Ha KOTopoM [1] ByaeT nokasblBaTb NOCNeAHWe HACTPOWKU AHA
Heaenm n BpeMeHu.

Mpumeyanue:
¢ TlynbT AUCTAHLIMOHHOrO YyNpaBfIEHNA OCHALLEH YNPOLIEHHbIM YaCOBbIM
MexaHM3MOM, paboTaloWmm C TOYHOCTbIO + U - OAHA MUHYTa B MECALL.

3.6. Ucnonb3oBaHue Tanmepa

B naHHOM pasgene npuBoaMTCA MHpopMaumMA O HACTPOMKaXx M UCNONb30BaHNN
Tarimepa. [inA Bbi6opa OAHOrO U3 Tpex pexumoB paboTbl Takmepa MOXHO
BOCMO/b30BaThCA BbIGOPOM (PYHKLMIA HA MySbTe ANCTAHLMOHHOIO YrpaBneHus:
@ ExeHenenbHbivi Tanimep, @ O6bl4HbIA Taimep nnn @ Taimep ¢ aBTOMaTUYECKUM
OTKIIIOYEHNEM.

VHdopmauuio o HacTpoikax Bblbopa yHKUUW Ha NynbTe AWCTaHUMOHHOTO
ynpaBneHuA CMOTPY B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKe.

3.6.1.

B ExeHepenbHbIl TalMep MOXeT WCMONb30BaTbCA ANA YCTAaHOBKW BOCbMU

NpOLEeCCOoB AJ1A KaXXA0ro AHA Hejenu.

o Kaxkablii NpoLiecc MOXeET COCTOATb U3 creaytoLumx dyHkumin: BKITIOYEHUE/
OTKIMIOYEHWE BpemeHn BMecTe C yCTaHOBKOM TemnepaTtypbl Uiv no
otaenbHocTn BKIMKOYEHUNE/OTKMIOYEHWE BpemeHn nubo yctaHoBKa
Temneparypbil.

® [To AOCTMXKEHUW 3a4aHHOTO 3HAYeHUA BPEMEHW TalmMepa KOHAULMOHeP
BbINOMHUT AEWCTBKE, YCTAHOBIIEHHOE TaliMepoM.

Mcnonb3oBaHue eXxeHeaeNbHOro Tanmepa

H  TOYHOCTb YCTAHOBKM BpeMeHW ANA AaHHOro TaiMepa cocTaBnAeT 1 MUHYTY.

MpumeyaHun:

*1. ExXeHeAenbHbIN Taimep, 06bIYHbIW TallMep 1 Talmep C aBTOMaTUHECKUM
OTKJl04EeHUEeM He MOryT 6bITb UCMOSIb30BaHbl OAHOBPEMEHHO.

*2. ExxeHepenbHbIA Tamep He 6yaeT PyHKLUMOHMPOBaTb NpU cCreayoLmnx
yCNoBUAX.
®DYHKUUA TaliMepa OTK/TI04eHa; HeMCNpPaBHOCTb CUCTEMbI; TECTUPOBaHue
B AeWCTBUM; NyNbT AUCTAaHLIMOHHOIO yNpaBfieHUA HaXOAUTCA B peXXume
CaMOKOHTPOJNIA WUJIU KOHTPONA AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBJieHUA;
nonb3oBaTesib BbINOMHAET YCTAaHOBKY (DYHKLUM; Nonb3oBaTenb
BbIMNOJTHAET YCTAHOBKY TallMepa; NoNib3oBaTesib BbINOSIHAET YCTaHOBKY
TeKyllero AHA HeAenu WNu BpeMeHW; CUCTEMa HaXOAUTCA B peXxume
UeHTpanbHoro ynpasneHua. (Cuctema He 6yaeT nponssoauTb onepauuni
(BKNlOYEHMEe yCTPOMCTBA, OTK/IIO4YEHUEe YCTPOMNCTBA MU YCTAaHOBKMU
TemnepaTtypbl), KOTOpbie 3anpelueHbl NPY AaHHbIX YCNOBUAX.)

Homep npouecca
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[3] YcTaHoBKa OHA Hepenu
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P TMopAaaok ycTaHOBKM eXXeHeAeNbHOro Taimepa

1. Y6eamTecb B TOM, 4YTO Ha Aucnnee oTobpaxKkeH CTaHAAPTHbLIN 3KpaH
ynpaBneHus, a Takxe UHANKATOp eXXeHeaernbHoro Tanvepa [1].

2. HaxmuTe KHOMKy BbI30Ba MeHIO Tanmepa (2, Ha 9KpaHe AOMKHO NOABUTLCA
OKHO “Set Up” (Ha [2]).

(ObpatuTte BHUMaHMeE, YTO KaXJoe HaXaTue KHOMKW nepeknioyaeT
avcnnen ¢ PyHKUMK yCTaHOBKM Ha doyHKumio “Set Up” n “Monitor”)

3. [nAa yctaHoBKU aatbl HaxmuTe kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Tanmepa
(yctaHoBKa [JHA) @. MNpy KaxXAoOM HaXaTuu KHOMKMW AMCNNEen Ha
nepeknio4yaeTcA Ha cneaylolnii napameTp, B NPUBEAEHHON HUXe
nocnepgosarenbHocTu: “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat” —“Sun” — ... —
“Fri” — “Sat” — “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat”..

4. Haxmvute (3O wnum CAD kHonky npouecca (@ vnv ®) AnA Boibopa
HY>HOro Homepa npouecca (0T 1 go 8) [4].

* CornacHo BBEAEHHbIM 3Ha4eHNAM AnA waros 3 1 4 byneT BbibpaHa oaHa
13 AYeeK MaTpuubl, n3o6paxkeHHON HUxXe. (Ha nsobpaxeHun nynbta
[VCTaHLMOHHOIO YNpaBfieHUA CrieBa nokasaHo, Kak byaeT BbIrMAneTb
avcnnen npu yctaHoBke npouecca 1 ANA BOCKPeCeHbA COrnacHo
3HaYeHUAM, NPUBELAEHHbIM HUXE.)



YcTtaHoBKa maTpuubl

Homep <YcTaHoBKM npouecca
pexuma Sunday | Monday Saturday 1 AR BOCKpeCEHDH>
* 8:30 Myck KoHAMuUMOHepa B
N°1 |*ON P 8:30, c Temnepatypoii
*23°C 23 °C.
L] M . N . M . M
Ne 2 10:00 10:00 10:00 10:00 <VeTanosKu nponecca
* OFF e OFF e OFF e OFF 2 ANA KaXAoro AHA>
OTknioyeHne
KoHAvumoHepa B 10:00.
N° 8
MpumeyvaHue:

Mpu yctaHoBke AaTbl “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat” moxHo 3apaTtb
BbINOJIHEHME OAHOr0 peXXMma e)XxeHeBHO B OAHO U TO )Xe BpeMA.
(Mpumep: BbilwenpuBeaeHHbIW NpoLecc 2, ANA BCeX AHEeN Heaenu.)

P YcraHOBKa eXXxeHefeNbHOro Taimepa
MokasbiBaeT BbI6paHHbIN pexxum (ON (BKIT.)

MokasbiBaeT BpemA ﬁl unm OFF (BbIKIL))

* He oTobpaxaeTcA, eCnnm pexum He
yCTaHOBIEH.

iEEy f’
’ ) ——t{7] MokasbiBaeT HaCTPOVKY
Iy ‘ o O Temnepatypel

*

He oTtobpaxaeTtca, ecnu
3HayYeHUA Temneparypbl He
3ajaHsbl.

5. Haxmute COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY YCTaHOBKW BpeMeHu (D), 4Tobbl

YCTaHOBUTb Xenaemoe Bpemsa (Ha [5]).

* Mpn HaxaToi KHomke cHavyana 6yneT ocylecTBNATLCA HacTponka
3HaYeHul BpEMEHU ANA UHTepBana B MUHYTY, 3aTeM ANA UHTepsana B
[ecATb MUHYT, @ 3aTem AS1A MHTepBana B OAVH Yac.

6. HaxmuTe kHonky BKJ1./BbIKI. @ anA Beibopa xenaemoro pexxuma (BKIT.

unu BbIKI1.), Ha [6].

* Tpy KaXkaOM HaXkaTum KHOMKW AUCTIEN NepeKksloyaeTcA Ha Crneayowmii
napameTp, B NpYBEAEHHOW HUXe nocneaoBaTenbHocTy: N3obpaxeHne
OTCyTCTBYET (YCTAaHOBKM OTCYTCTBYIOT) — “ON” — “OFF”.

7. HaxmvTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY YCTaHOBKW Temnepatypbl ® AnA

YCTAHOBKM XKeNaeMon Temnepatypsbl (Ha [7]).

* [pyn KaXkaoM HaXkaTnn KHOMKW AVcnnei nepeknioYaeTcaA Ha cneayowmi
napameTp, B NPMBEAEHHOW HUXXe nocrieaoBaTenbHoCTH: M3obpaxkeHne
OTCYTCTBYET (YCTAHOBKM OTCYTCTBYIOT) <> 24 <> 25 < ... « 29 « 30 <
12 & ... & 23 < /zobpaxeHne oTCyTCTBYeT.

(JocTynHbIV AMana3oH 3HaveHuin: [InanasoH 3HaYeHW ANA HACTPONKMN

coctaBnAeT 12 °C - 30 °C. AKTyanbHbI Anana3oH KOHTPONMPyeMon

TemnepaTypbl, 0OAHAKO, 3aBUCUT OT TMMa NOAKIIOYEHHOrO YCTPOACTBA.)

8. lMocne BbINOMHEHNA HACTPOEeK ANA WaroB 5, 6 N 7 HAKMUTE KHOMKA I
dunbTpa @), 4T06bI 3athUKCMPOBaTL 3HAYEHUSA.

[inA cbpoca TeKywmx 3HAYEHUW HACTPOeK ANA BbIOPAHHOIO pexkuma

HaXXMUTe KpaTKOBPEMEHHO KHOMKY NpoBepkM (copoca 3HaveHuni) @.

* OTobparkaemoe BpeMA M3MEHNTCA Ha “-:-; a HAaCTPONKK pexxnma On/Off
(Bkn./BblKn.) U yCTaHOBKM TeMnepaTypbl MCHE3HYT.

JinA o[HOMOMEHTHOIO cHpoca 3HaYEeHUI BCEX HACTPOEK EXXEHeAEerbHOro
TanMepa HaXXMUTE 1 yaepXuBanTe KHOMKY NPOBepKM (COpoca 3Ha4EHWIA)
B TeYeHue ABYX CeKyHA wunu ponee. [iucnnen HayHeT muraTb,
CUrHanu3npyA Tem cambiM, YTO 3HaYEHUA BCEX HACTPOEK COPOLLEHbI.)
MpumeyvaHue:
HoBble 3HaueHnAa BBOAa GyayT NPOUrHOPMpPOBaHbI, €C/IU KHOMKa peXxuma
(Bo3Bpart) (@ 6yaeT Ha)xkaTa paHblue, YeM KHOMKa 1 hunbTtpa @.
Ecnu BBOAATCA HaCTPOWKM ANA ABYX Unu 6onee pa3nnyHbIX PeXMMoB ANnA
OAHOI0 U TOTO K& BpeMeHMU, TO 6yaAeT BKITI0HEH TOJIbKO PEXXUM C HaubonbLUm
HOMepoM.

9. MosTopuTe Waru 3 - 8 AnA 3anoNHeHNA HE06XOANMOrO KOIMYECTBA AYEEK.

10.[1nA BO3BpaLleHnA K cTaHAapTHOMY N306paXKeHNIO 9KpaHa yrnpasneHna n
3aBepLUeHNA NPOoLeaypbl YCTAHOBKM HAXKMUTE KHOMKY pexkrma (Bo3sparta)
®.

11. InA aKTnBM3NpOBaHMA Taimepa HaxkmuTe kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.)
Tanmepa (9), Npy 3TOM MHANKaLMA “TaiMep BbIKIOYEH” NCHE3HET C 9KpaHa.
Y6eautecb, YTo MHAUKaUMA “TaiiMep BbIK/IOYEH” ucyeana c 9KpaHa.
* Ecnun HacTpoiku Talimepa OTCYTCTBYIOT, TO UHAUKauuA “Tanmep

BbIK/IO4eH” 6yaeT Muratb Ha 9KpaHe.

» [Mopagok NpocMoTpa HacTPOeK eXxeHeAeNbHOro Tamepa

HacTpoiiku Taiimepa

T
- MOHITOR

1. Y6eouTecb, YTO MHAMKATOP eXeHeaenbHOro Tanmepa NpucyTCTBYeT Ha
aKpaHe (Ha [1]).

2. HaxxmuTe KHOMKy BbI30Ba MeHIo TariMepa (), Ha 9KpaHe AOMKeH NOABUTLCA
napameTp “Monitor” (Ha [8]).

3. [na Bbi6opa Xenaemon Aatbl AfA NPOCMOTPa HaxmuTe kKHonky On/Off
(Bkn./Bbikn.) Taimepa (ycTaHoBka aatbl) ©.

4. Haxmute (O unu CAD KHorky npouecca (@ unu ®) ana nameHeHus
BMAa npouecca Tamepa, oTobpaxkaemoro Ha aucnnee (Ha [9]).
* MNpun HaxaTuy KHOMKM NPOMCXOAUT NEPEXO K CrneaytoLemy npoueccy
Tavimepa, No NOpAAKY 3HAYEHWI BPEMEHN.
5. lnA 3aBepweHUA pexuma OTCNeXUBaHWA W BO3BpalleHUA K
CTaHAaPTHOMY M306Pa>KEHMIO 9KpaHa YNpaBieHNA HAXKMUTE Ha KHOMKY
pexuma (Bo3Bpara) @.

» OTKnlouYeHue exxeHeAeNbHOro Tamepa
HaxmuTe Ha kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Taiimepa ®, Ha [ig nossuTtca “Taimep
BbIKJTOYEH”,
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P BKilouyeHue exeHeaenbHOro Tamepa
Haxmute Ha kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Tamepa (@, nHavkauma “Taimep
BbIK/toYeH” (Ha [id]) MOTyXHeT.
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3.6.2.

B O6bI4HbIN TaiMep MOXeT 6bITb YCTAHOBIIEH B OAHOM U3 TPEX PEXMMOB.
¢ Tonbko BpemMA Havana: KoHanunoHep HayHeT paboTaTb npwu
HaCTYMMeHUN YCTaHOBIIEHHOTO BPEMEHM.
KoHanunoHep npekpaTtuT paboTtaTb no
UCTEYEHWIO YCTAaHOBNEHHOTO BPEeMEHMW.
* BpemA Havyana n OKOH4aHNA: KOHAULMOHEP BKIOYMTCA U BbIK/IOYUTCA B
COOTBETCTBUM C YCTAHOBJIEHHbIM BPEMEHEM.

Ucnonb3oBaHue 06bI4HOro Taimepa

® TonbKo BPeMA OKOHYaHWA:

B HacTpoiku o6bl4HOrO TanmMepa (BKMOYEHUE W BbIKMIOYEHWE) MOTYT
BbINOMHATLCA OAWH pa3 B 72 4aca.
Bpema ycTaHaBnmMBaeTCA C TOYHOCTbIO A0 Yaca.

MpumeyaHun:

*1. E)XeHeAenbHbIN Tanmep, 06bIYHbIN TallMep 1 TalMep C aBTOMaTU4eCKUM
OTKJII04E€HUEM He MOryT 6biTb UCMOSIb30BaHbl OAHOBPEMEHHO.

*2. O6bI4HbIN Tanmep He 6yaeT (hyHKLUMOHUpPOBaTb MPU creayoLwmux
ycnoBusAXx.
DYHKLUMA TalMepa OTK/TI04eHa; HeMCNpPaBHOCTb CUCTEMbI; TECTUPpOBaHUe
B AEACTBUU; NYNbT AUCTaHLIMOHHOIO yNpaBfieHUA HAaXOAUTCA B peXXume
CaMOKOHTPONA WUJIU KOHTPONA AUCTAHUMOHHOrO ynpaBJieHUA;
nonb3oBaTesb BbINOMHAET BbI6Op hyHKLUM; NoNb3oBaTesNb BbIMOSHAET
YCTaHOBKY Talmepa; cMCTeMa HaXxoAMTCA B peXXume LEHTpasbHOro
ynpaBneHua. (Mpu aTUX ycnoBUAX 9KCNyaTauuA ¢ YCTaHOBJIEHHbIM
BpemMeHeM BKI/TI04eHUA/BbIKITIOYEHUA 3anpeLyeHa.)

A MITSUBISHI ELECTRIC
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P MMopapok ycTaHOBKM 06bIYHOrO Talmepa
YcTaHoBKa Tanimepa

[3] Pesxum (On (Bkn.) unm Off
(Bbikn.))

+—{1] * “— —” oToGpaxaeTcA npu

OTCYTCTBUM HACTPOEK.

1. Y6eamTecb B TOM, YTO Ha Aucnnee oTobpaxKkeH CTaHAAPTHbLIN 3KpaH
ynpaBneHus, a Takxke nHankarop o6bl4HOro Taimepa (Ha [1]).

Ecnun oTobpaxkeH MHOW MHAMKATOP, TO MepeknioynMTe YCTPOWCTBO Ha
OBbIYHLI TAMMEP, ucnonb3ya Bbi6op (yHKUMIA Ha nynbTe
[MCTaHLIMOHHOTO ynpaBneHna (CMOTPK PyKOBOACTBO MO YCTAHOBKE).

2. HaxmnTe Ha KHOMKY Bbl30Ba MeHO Tarmepa (@, Ha aKpaHe LOMKHO
noABuUTbCA okHO “Set Up” (Ha [2]). (O6bpatute BHUMaHWe, YTO Kaxnaoe
HaXkaTue KHOMKW MepeknioyaeT Aucnnen ¢ yHKUMM YCTaHOBKMU Ha
yHKuMto “Set Up” n “Monitor”)
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HaxxmunTe kHonky ON/OFF (BKJ1./BbIKI1.) O ana oTobpaXeHua TeKyLmnx

HacTpOeK BKIIIOYEHUA UMK BbIKIMIOYEHNA 0B6bIYHOrO Tammepa. HaxmmTe

KHOMKY OAWH pa3 /1A 0TOB6paXkeHWA 0CTaBLLIErocA BPEMEHW A0 BKITIOHEHNA,

a 3aTeM MOBTOPHO ANA OTO6paXeHMA OCTaBLIEroCA BPEMEeHU A0

BbIKNoYeHWA. (MIHAMKaumA BpeMeHW BKIIOYEHNA/BLIKMIOYEHNA NOABUTCA

Ha [3]).

e Tanmep “ON”: KoHAauuumoHep HayHeT paboTaTb MO UCTEYEHUIO
3a/4aHHOrO KONM4ecTBa 4acos.

e Tanmep “OFF”: KoHanuuoHep npekpaTuT paboTaTb Mo UCTEYEHUIO
3a/4aHHOr0 KONM4ecTBa 4acos.

. OTto6paxkeHne “ON” n “OFF” Ha [3]: HakmMuTe COOTBETCTBYHOLLYHO KHOMKY

YCTaHOBKM BpeMeHu () 1 3ajanTe Heo6X0AUMOe KOJIMYECTBO YacoB AJA
BKMtoYeHuA (ecnu oTobpaxaetcA “ON”) unum Konu4yecTBo 4YacoB AnA
BbIKJIlO4eHUs (ecnu oTobpaxkaetcA “OFF”) Ha [4].

e [locTynHbli ananasoH: OT 1 Ao 72 Yacos

. YcTaHoBuTE BpeMA BK/TIOYEHWA U BbIKMIOYEHUA, NOBTOPAA warn 3 u 4.

* MNMoMHUTe, YTO 3HAYEeHUA BPEMEHW BKIIOYEHWA U BbIKNIOYEHWA BCeraa
pasHbie!

. Cﬁpoc TeKyWwnx HacTpoeK BPeMeHU BKIIIOYEeHNA UNN BbIKMOYeHUA:

BbiBeanTe Ha Avcnnein OKHO HACTPOWKU BPEMEHW BKITIOYEHUA Unn
BbIKJIOYEHMA (CMOTPM War 3) 1 3aTem HaXXMUTE KHOMKY NpoBepKy (cbpoca
3HavyeHuil) (@, 3Ha4YeHMe HaCTPOEK BpeMeHu byneT cOpoLeHo Ao “-” Ha
[4]. (Ecnn Heo6xoauMO MCMONb30BaTh TOMbKO HACTPONKY BPEMEHU
BK/IOYEHNA UMW TONbKO HACTPOWKY BPEMEHU BbIKMIOYEHWUA, TO
HexxenaTenbHbIA napameTp A0MXXeH oTobpaxkaTtbeA B BUAE “-7)

Mocne BbINONHEHNA OMUCaHHBIX BbILLE LWAroB 3 - 6 HAXXMUTE ANA KHOMKa
« DunbTpa @ ¢ uenblo hmkcaumm BBEAEHHBIX 3HAYEHWIA.

MpumeyvaHue:
HoBble napameTpbl HacTpoek 6yayT NPOMrHOPMpPOBaHbI, €CNN KHOMKa
pexxkuma (Bo3Bpar) (@ 6yaeT HaxkaTa paHblue, YeM KHOMKa 1 unbTpa @.

8.

9.

[inA BO3BpaLleHVA K CTaHAAPTHOMY M306paXkeHUIo dKpaHa yrnpaBnieHua
HaXXMUTE KHOMKY pexxuma (Bo3spaT) @.

[nA Havana oTcyeTa Taimepa B 06paTHOM NopAAKEe HaXXMUTe KHonky On/
Off (Bkn./Bbikn.) Taiimepa @ . MNpu BKNIOYEHHOM TaiMepe BpemMA Taimepa
oTobpaxkaeTcA Ha aucnnee. Yoeautecb B TOM, YTO BpemsA Taumepa
oTobpakaeTcA Ha Aucnnee KOPPeKTHbIM o6pa3om.

» TMpocmoTp TeKylMUX HaCTPOeK 06bIYHOro Tanmepa

1.

@ YcTaHoBKa Tanmepa

Y6eautech, 4TO MHAMKATOP 06LIYHOMO TaiMepa NPUCYTCTBYET Ha d9KpaHe

(Ha [1]).

HaxxmMuTe Ha KHOMKY Bbi30Ba MEHIO Talmepa (@), Ha 3KpaHe AOSKHO

NOABWUTBLCA OKHO pexxmma “Monitor” (Ha [5]).

e Ecnn Tanmep BKIIOYEH U BPEeMA BKIIOYEHUA UNU BbIKIOYEHWA
YCTaHOBMEHO, TO 3HAYeHNe TeKyLLEero BpeMeHn Taimepa NoABUTCA Ha
[6].

e Ecnu yctaHoBneHbl 06a 3Ha4YeHWA ANA BPEMEHW BKIIOYEHUA U
OTKIIOYEHWA, TO AaHHble ABA 3HA4YEHWNA NOABMAIOTCA NOOYEPEaHO.

. AnA TOro 4YTobbl 3aKPbITb OKHO PEXMMa OTCMNEXMBAHWUA U BEPHYTLCA K

CTaHAapTHOMY M306paXKeHUIo 3KpaHa yrnpaBneHWdA, HaXXMUTe KHOMKY
pexwuma (Bo3spar) @.

P BbiknioveHue 06bI4HOrO Talmepa...
HaxmnTte kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Taiimepa (@, OKHO HAcTPOMKKU Taumepa

MCHE3HET C 3KpaHa (Ha
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» BkntoyeHue ob6bI4HOrO Tanmepa...
HaxwmunTte Ha kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Tamepa (@, 4To6bl napameTpbl
HaCTpOVKM TaiMepa NoABUNNCH Ha [7].
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Mpumep:
Ecnu anA o6bl4HOro TaMepa yCTaHOBIIEHO BPEMA BKITOYEHUA N BbIKMIOYEHWA,
TO 3KcnyaTauva n otobpaxkeHue 6yayT cneayowmumm.

Mpumep 1:

BkniounTe Tarimep, yCTaHOBMB AJ1A BPEMEHU BKINOYeHNA 6onee paHee 3HaveHue,
YeM ANA BPEMEHM BbIKITIOYEHUA.

MapameTp HAaCTPONKMN BPEMEHW BKITIOYEHNA: 3 yaca

MapameTp HaCTPONKW BPEMEHU BbIKMIOYEHNA: 7 YacoB

Ha aucnnee 6ynet

— Bpewma ¢ MomeHTa
oTobpaxaTbcA  napameTp

° | O swre BK{"oquMH HaCTPOVIK! BPEMEHY BKTIOYEHNA
Tammepa Tailvepa (ocTalowmecA Ao
MOMEHTA BK/IO4YEHUA ‘{aCbI)
[luenneit nepeKmio4MTCA Ha
- = < 1306paxenve napameTpa

~
7 Uepes 3 uaca | HRCTPOTKN Bpener
(mocne BkntoYeHnA,  BbIKMOYEHNA Tauvepa
O sumie \ Tailvepa _ (ocTatoluvecA A0 MOMeHTa
~_ _ - BIKMIOYEHIA Yachl).
Qrobpaxaemoe BpemA:
napameTp BpemeHM BbIKIIOYEHNA
(7 4acos) - napameTp BpemeHn
BKITI04eHMA (3 Yaca) = 4 vaca.
Yepes 7 4yacoB KoHauuvoHep npekpatut
T nocne BknoueHna  PaboTy v byet
O simpie TaiiMepa 0cTaBaThCA B Hepabouem
COCTOAHUM A0 MOMEHTa
MOBTOPHOIO BK/IOYEHUA.

Mpumep 2:

Bkniounte Tanmep, yCTaHOBMB ANA BPEMEHMW BbIKNIOYeHNA 6onee paHHee
3HayeHune, Yem AJ1A BPeMEHW BKNIOYEHNA

MapameTp HACTPOWKN BPEMEHW BKITIOYEHUA: 5 yacos

[MapameTp HaCTPONKM BPEMEHU BbIKMIOYEHNA: 2 Yaca

I weren ore

— BpewmnA c MmomeHTa Ha  Aucnnee  Gyner
oTobpaxaTbca napameTp

]

o
I

\ ® O swrie BKINIOHEHNA HaCTPORKN BpPEMEHM

Tanvepa BbIKMIOYEHNA  Talimepa

* (ocTalowmecs Ao MoMeHTa
- T~ BbIKNIOYEHNA Yachl).

- ~
7 Yepes 2 yaca \ [lucnneit nepekniyUTCA Ha
| nocne BknioveHns,  U3obpaxenne  napametpa
—{\ _ Taitvepa _ HaCTPO/IKi BpeNeH BKIIoYeHA
~ - _ - Taiimepa (ocTamumeca Ao
O smrie MOMEHTa BKMIOYEHNA Yachl).
OroBpaxaemoe BpemA: napametp
BpEMEHM BKITIOYEHVA (5 Yacos) -
napameTp BPEMEHI BbIKMOYEHNA
(2 4aca) = 3 vaca.

Yepes 5 wvacos Konanuvonep
nocne BKIOYEHUA BKg'O””TCF' v Gynet
~ paboTaTb 4O MOMEHTa
TaVIMepa OTKJTHOYEHUA.

O smre

3.6.3. Wcnonb3oBaHue Takmepa c aBTOMaTUYECKUM
OTKJII0YEHUEM

B [laHHbIA Tamep HayHeT obpaTHbIA OTCYET C MOMEHTa BKJ/IOYEHMUA
KOHAMLMOHEPA W OTKITKOYUT €ro MO UCTEYEHWIO YCTaHOBIIEHHOTO BPEMEHMU.

B [locTynHbI AgnanasoH HacTpoek coctaBnAeT oT 30 MUHYT A0 4 Yacos, ¢ 30-
MWHYTHbBIMW MHTEPBaNamu.

MpumeyaHun:

*1. ExXeHeAenbHbIN TaiMep, 06bI4YHbIW TallMep 1 TalMep C aBTOMaTUHECKUM
OTKJl04EeHUEeM He MOryT 6bITb UCMOSIb30BaHbl OAHOBPEMEHHO.

*2. Taimep c aBTOMaTM4ECKUM OTKJIO4EeHUEM He 6yaeT (hyHKLMOHUpoBaTh
npu cneayowmx yCrnoBuAX.
®DYHKUUA TaliMepa OTK/TI04eHa; HeMCNPaBHOCTb CUCTEMbI; TECTUPOBaHue
B AeWCTBUM; NyNbT AUCTaHLIMOHHOIO yNpaBfieHUA HAaXOAUTCA B peXXume
CaMOKOHTPOJNIA WUJIU KOHTPONA AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBJiIeHUA;
nonb3oBaTesb BbINOMHAET BbI6op hyHKLUM; NoNb3oBaTe b BbINMOSHAET
yCTaHOBKY TalMepa; CUCTEMa HaXOAUTCA B PeXUMe LeHTpanbHOro
ynpaBneHua. (Mpu 3aTUX ycnoBUAX 3KCMslyaTauuA ¢ YCTaHOBMEHHbIM
BpemMeHeM BKJ1I04eHUA/BbIKITIOYEHUA 3anpelleHa.)

X ELECTRIC
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> MopAAOK yCTaHOBKM Taﬁmepa C aBTOMaTU4eCKUM OTKJlO4HeHuem

YcTaHoBKa Tanvepa

1]

1. Yb6eguTtecb B TOM, 4YTO Ha Aucnsee oTobpaxkeH CTaHAapPTHbIA 3KpaH

ynpaBneHua, a Takxe UHAMKATOp “TaWMmepa C aBTOMaTUYECKUM
oTKItoYeHnem” (Ha [1]).
Ecnu oTobpaxkeH MHOWM MHAMKATOP, TO NepeknoymTe ycTpoicTeo Ha AUTO
OFF TIMER (TAUMEP C ABTOMATUYECKWM OTKMOYEHUEM),
ncnonb3yA BbI6OP (OYHKUMIA Ha NynbTe AMCTAHLMOHHOIO ynpaBneHua
(CMOTpKM PyKOBOACTBO MO YCTAHOBKE).

2. YaepxuBanTe KHOMKY Bbl30Ba MeHIo Taiimepa (2 B Te4eHue 3 ceKyHa, Ha
3KpaHe JOMKHO NoABUTLCA OKHO “Set Up” (Ha [2]).

(ObpaTnuTe BHUMaHMe, YTO KaXK/Aoe HaxkaTue KHOMKWU nepeknioyvaeT
avcnnen ¢ pyHKUMKM ycTaHOBKM Ha dpyHKumio “Set Up” 1 “Monitor”)

3. Haxmute coOTBETCTBYIOLYIO KHOMKY YCTaHOBKW BpeMeHu ({0, 4Tobbl
YCTaHOBUTb BPEMA BbIKIIlOYeHUA (Ha [3]).

4. Haxmute KHOMKA 1 unbTpa @ ana dukcaumm BBEAEHHbIX 3HAYEHWI.

MpumeyvaHue:
HoBoe 3HayeHue BBOAa GyaeT NPOMrHOpPMpPOBaHO, €CJ/IM KHOMKa pexxuma
(Bo3Bpart) @ 6yaeT HaXkaTa paHblle, 4eM KHOMKa KHoMnka 1 unbtpa @.

5. [nAa 3aBeplieHnA npoueaypbl HACTPOMKM U BO3BpaTa K CTaHAapTHOMY
N306paXxkeHnIo 9KpaHa ynpaBneHnA HAXKMUTE KHOMKY pexxunmMa (Bo3Bpar)
®.

6. Ecnn koHamumoHep yxke paboTaet, TaiMep HayHeT 0bpaTHbIA oTcHeT
HemeaneHHo. Y6eautechb, YTO nNnapameTpbl HaCTPOWKMU TanWmepa
oTobpaxkaloTcA Ha Aucnnee KOPPeKTHbIM 06pa3om.

P TMpoBepka TeKylmMx NapamMeTPoB HaCTPOMKM TailMepa C aBTOMaTUHECKUM
OTKJIIOYEHUEM

YcTaHoBKa TaiMepa

1. V6eauTech, 4To nHamkartop “Auto Off” npucyTcTBYeT Ha akpaHe (Ha [1]).

2. YaepxuBanTe KHOMKY Bbl30Ba MeHIO Taiimepa (2 B Te4eHue 3 ceKyHa, Ha
“Monitor” [JOMKHO NOABUTBLCA OKHO PeXxKuma oTcnexusanua (Ha [4]).
* Ha [5] noABMTCA 3Ha4YeHVe BPeMeHM, OCTaBLIeecA [0 BbIKMOYEHNA.

3. lnA 3aBeplieHnA pexuma OTCMEeXWBAHMA U BO3BpALlEHUA K
CTaHAapPTHOMY M306paxkeHWI0 3KpaHa ynpaBneHnA HaXXMUTE Ha KHOMKY
pexuma (Bo3Bpar) @.

» BbiknioyeHune Taﬁmepa C aBTOMaTU4eCKUM OTKJ1HOYEHUeM...

Y nepxuBarite kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Taimepa (@ B Te4eHne 3 CEKYHA,
nosABuTCcA “Tarimep BbikloYeH” (Ha [6]), a 3HaYeHve Taimepa (Ha [7]) uc4HesHeT.

|

@® MOXHO TakxXe BbIKMOYUTb Cam KOHAMUMOHep. 3HayeHve Tanmvepa (Ha [7])

MCYEe3HEeT C 3KpaHa.

‘ o

P BkntoyeHue Talimepa ¢ aBTOMaTU4ECKUM OTKITIOYEHMUEM...

® YaepxusanTe kHonky On/Off (Bkn./Bbikn.) Taiimepa (@ B TeUyeHue 3 CeKYHA.
MHavkaums “Tarimep BbIKIlO4eH” ucye3HeT (Ha [6]), a Ha aucnee noABATCA
HacTpoWkM Tanmepa (Ha [7]).

® MOoXHO Takxe BKIIOYMTb HENOCPEACTBEHHO KOHAMLMOHep. Ha [7] noasuTcA
3HayeHue Tanmepa.

3.7. BbnokupoBKa KHOMOK nyJsibTa
AUCTaHLUMOHHOrO ynpasneHuA
(MynbT AMCTAHUMOHHOIO ynpaBfieHUA
C orpaHu4yeHHoun (pyHKLUMEN
akcnnyartauum)

B [pu XenaHun KHOMKK NynbTa AUCTAHUMOHHOIO ynpaBfieHnA MoryT 6biTb
3a6nokmpoBaHbl. BbI6op (yHKUMIA Ha NynbTe AMCTAHLMOHHOIO ynpaBneHnA
MOXeT Mcronb3oBaTbcA ANA Bbibopa TMnNa 6nokupoBku. (MHcbopmauumio o
Bbl6ope TUna 651I0KMPOBKM CMOTPY B PyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE).

B yacTHOCTM, MOXHO MCnonb3oBaTh OGO TUN U3 CreayoWwmnx AByX TUMNOB

6MOKNPOBKM.

(@ BnokupoBka Bcex KHOMOK:
BrnokupyloTcA BCe KHOMKM NynbTa AUCTaHLMOHHOIO yNpaBneHnA.

@ BnokupoBka Bcex KHOMOK 3a ucknoyeHnem ON/OFF (BKJ1./BbIKI.):
BrokupytoTtca Bce kHonkm kpome ON/OFF (BKI1./BbIKJ1.). Micnonb3osaHne
MHOTO pexKu1ma aKcnayataumu.

MpumeyaHue:
MoABneHue uHAMKaTOopa 6GNOKMPOBKM Ha IKpPaHe CUrHanu3npyeT o TOM, 4TO
KHOMKM B HaCTOALUMIA MOMEHT 3a6/10KMpPOBaHbI.
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P MopAanok 6NOKMPOBKM KHOMOK
1. YaepxXuBaa KHOMKA 1 unbTpa (@) HaxXmuTe 1 yaepxmsainte kHornky ON/

OFF (BK/./BbIKJ.) @ B TeyeHue 2 cekyHa. NoABneHne uHamkaropa

6MOKMPOBKYM Ha 3KpaHe (Ha [1]) curHanmampyeT o TOM, YTO 6rOKMpPOBKa

BKJOYeHa.

* Ecnu nonbiTKa 6710KMPOBKM C MOMOLLbLIO Bblibopa hyHKLMIA Ha nynbTe
[MCTaHLIMOHHOIO YNpaBneHnA He yaanach, TO NMPW HAXXaTUU Ha KHOMKY
ERROR CODE (KOA OWWMBKW) Ha ancnnee 6yneT BbiBEAEHO
coobueHne “Not Available”.
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e Ecnu HaxaTb Ha 3abnoKMpoBaHHylO KHOMKY, Ha AWUCMNee Ha4yHeT mMuraTb
Haanueb “Locked” (3abnokuposaHa) (Ha [1]).
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» TMNopAnok pa36rioKMPOBKU KHOMOK
1. YaepxuBasa KHOMKa 1 dunbTpa @, HOXXMUTE U yaep>XuBaiTe KHOMKY
ON/OFF (BKJ./BbIKJ1.) @ B TeuyeHue 2 cekyHpA, Haanucb “Locked”
(3abnokupoBaHa) UcHe3HeT ¢ 3KpaHa (Ha [1]).
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3.8. lpoyaa nHaukaumAa
3.8.1. LUeHTpanbHoe ynpaBneHue

}\ MITSUBISHI ELECTRIC

® [loABnAeTCA, ecny paboTa YCTPOMCTBA KOHTPONMPYETCA LeHTpanbHbIM
KOHTpoOnnepom U T.n. Huxe npuBefeHbl OrpaHUYeHHble PeXUMbI
aKcnnyaraumm.
* BKJ1./BbIKJ1. (Bkmtoyaa pexwum Tanvepa)
® Pexxum paboThbl
e YcTaHOBKa Temneparypbl
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MpumeyaHue:
MoxkeT 6bITb OrpaHuyeHa TaK>xe B UHAMBUAYalbHOM NopAAKe.

3.8.2. Mwraowmii MHAUKaTOP peXxxuma

A MITSUBISHI ELECTRIC
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B [pwn Henpepb
CBunaeTenscTByeT O TOM, YTO MOAKMIOYEHHbIA K Hapy>XHOMY 650Ky Apyron
BHYTPEHHUI 610K Yy>xe paboTaeT B APYroM pexkume dKcrnyaraumn.
MpoTuBONOCTaBbTE PEXUMY SKCMyaTaLUMn ApYroro BHyTPeHHero 6noka.

B epeknoyeHne pexxuma nocne Toro, Kak Aucnneit Havan Muratb
OTob6paxkaeTcA, ecnu pexkmm 3KcnyaTaumm orpaHuYeH LeHTpasbHbIM
KOHTPONNEPOM Af1A BCEX NEPUOAOB U T.N.

Mcnonb3yinTe apyron pexxum akcnayataumm.

3.8.3. Mwuratowumm “Filter”

)\ MITSUBISHI ELECTRIC
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B CsupaeTenbCcTByeT 0 TOM, YTO Heobxoanma o4mcTka chunbTpa.
Ouuctute uUnbTP.

B Co6poc 3HayveHun “FILTER” ¢ ancnnen
Ecnu kHonky [FILTER] (PUJIbTP) HaxaTb ABa>XKAbl NOC/e O4UCTKM hunbTpa,
3HavyeHua unbTpa Ha aucnnee 6yayT COPOLLEHbI.

3.8.4. Mwuramwouwime Koabl ownbok

Namna ON

ON/OFF
O (BKI.) (muraer)

J

Kop ownbkn Homep BHyTpeHHero 6noka

Agnpec xnapareHta

BHYTPEHHero

6 VTP MeHnAtowanAca
noka vHAVKaumA

B cnyyae BO3HMKHOBEHWA Npo6nembl, ecnm 6bin BBEAEH KOHTaKTHbIA HOMEp, Ha
pvecnnee 6ynet oTobpaxeH 3TOT Homep. (Ero MOXHO yCTaHOBUTL C MOMOLLbIO
Bbl6opa (hyHKLMI Ha NyNbTe AUCTaHLMOHHOIO ynpasneHusa. MHdgopmauuio cMoTpu
B pyKOBOACTBE Nno yCTaHOBKe.)

4. NMone3Hble coBeTbl

® Ecnu muratot ogHoBpemeHHo namna ON (BKJ1.) u koa owwnbku: OaHHaA
MHAVKaLUWA CBUAETENbCTBYET O TOM, H4TO B paboTe KOHANLMOHEPA BO3HUKIN
Hemnonaaku 1 OH OCTaHOBIIEH (MPOAOIKEHWE IKCMNyaTaLmMm HEBO3MOXHO).
3anomHnTe oTobparkaemblin HOmep 6noKa 1 Koa OWMOKKW, 3aTeM OTKITIoHNTE
KOHAMLMOHEP OT CeTu 1 06paTuTech K Ballemy NOCTaBLUMKY 060pyaoBaHWA
unu B cnyxoéy cepsuca.

A MITSUBISHI ELECTRIC
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Kop, ownbkm

® Ecnu muraeT Tonbko kop owunbkm (namna ON (BKIJ1.) ropuT nocToAHHO):

KoHavumoHep npoaonxaeT paboTy, 0AHAKO, B CUCTEME, BO3MOXHO, BO3HUKNA

owmbka. B nopobHoOM cuTyaumm 3anuiimte HoMep OWKn6KM 1 obpaTuTech B

BalleMy MocTaBLLUMKy 060pyAOBaHWA Unn B CyX6y cepseuca.

* Ecnn paHee 6blnl BBEAEH KOHTaKTHbIA HOMep ANA Bbl3oBa B Cryvae
BO3HWUKHOBEHWA MPo6neMbl, HOKMUTE Ha KHOMKY NPOBEPKU, YTOGb! BbIBECTU
ero Ha akpaH. (Ero MoXHO ycTaHOBWTb C MOMOLLBIO Bblbopa yHKLMI Ha
nynbTe AMCTaHLUMOHHOIO ynpasnieHus. ViHgopmaumio CMOTpy B pyKOBOACTBE
no ycTaHoOBKe)

Ecnu HaxxaTa kHonka NpoOBEpPKU:

"‘ MITSUBISHI ELECTRIC
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[Aaxe Hebonblne mepbl NO yxoay 3a KOHAULIMOHEPOM BO3Ayxa MOryT
cnocobcTBoBaTh 6onee adhekTUBHON paboTe Npubopa C TOUKM 3PEHUA
KavyecTBa KOHAWLMOHUPOBaHUA, Ballei NnaTbl 3a 9N1IeKTPUYECTBO U T.A.

YcTaHoBKa npaBUSIbHOM TemnepaTypbl B NOMEeLLeHUN

e [lpn pexxume oxnaxmAeHuA OnTUManbHaA pasHuLUa Mexay TemnepaTypon
CHapy>Xu 1 BHyTpU cocTaBnAeT npumepHo 5 °C.

e Ecnu TemnepaTtypa B nomeleHun nosbiwaetcA no 1 °C Ha nepuopg
aKcnnyartauum ¢ oxnaxpaeHuem, To Bbl 3KOHOMUTE npuMmepHo 10 %
NIEKTPO3HEPrn.

*  YpeamepHoe OXnaxKAeHWe BPeaHO ANA 3L0POBbA. TO TaKXKe NMPUBOAMUT K
Ype3MepHOMY PaCXOLOBAHUIO ANEKTPOIHEPTUM.

TwaTenbHO Npoyunwante GunbTPbI

e Ecnn membpaHa BO3AyLUHOrO chunbTpa 3abuta rpasbto, To 3pheKTUBHOCTb
noToKa BO3AyXa U KOHANLMOHUPOBaHWUA MOXET BblTb CYLUECTBEHHO CHUXEHA.
Ecnu Bbl He yCTpaHunTe 3arpA3HeHnA, TO OHO MOXET NPUBECTU K Henonaake
npubopa. OCo6eEHHO BaXXHO NpounwWwaTh hUNLTP B Hayane ce3oHa, Koraa
MCMonb3yeTCA OXNaXAeHne, M OTONUTENbHOro ce3oHa. (Mpun 0cobo 06MNbHOM
CKOMIIEHWM MbINN U FPA3U NpounanTe dunbTp 6onee TiaTensHo.)

MNpepoTBpalyaiiTe NPOHMKHOBEHWE Tensa B nepuoa
aKcnnyaTauum ¢ oxJiaXkaeHuem

e [InA npenoTBpalLeHnA NPOHWKHOBEHMA Tenna B nepuoa aKcnjyatauuu c
OXNaXkAeHVeM MOBECbTE Ha OKHA LITOPbl UMK Xano3n AnA 6110KMPOBKM
COJSIHEYHOro cBeTa. TakXe He OTKpbiBanTe 6€3 He0H6X0AMMOCTUN BXOAHbIE UK
BbIXOAHbIE ABEPU.

Mepuopnyeckun BKYanTe peXXxum BEHTUNALUN

e B 3aKpbITOW Ha ANUTENbHbIV Nepuos BpeMeHN KOMHaTe BO34yX Neproanyeckn
3arpA3HAeTCA, NO3TOMY MHOr4a HEOOXOAMMO BEHTUIMPOBATbL MOMELLEHME.
HeobxoanmMo npuHuMaTh ocobble Mepbl NPea0CTOPOXHOCTH, eCnvi BMecTe C
KOHAMLMOHEPOM UCMONb3YTCA ra3oBble Npubopbl. Mpu ncnonb3oBaHum
yctporictBa “LOSSNAY’, npoM3BeAeHHOro Hawen KoMnaHuen, MoXHo
NPOBOAMTb BEHTUNALMIO C MEHBLIMM KOMMYECTBOM O0TX0AO0B. MoapobHyto
MHPOPMAaLMIO O AAHHOM YCTPOMCTBE MOXHO MOMYy4YUTb y NOCTaBLUMKA
obopyaoBaHuA.



5. Yxop 3a npubopom

06c¢cnyxxuBaHue punbTpa AOMKHO BCEraa BbIMONHATLCA CMeLManmcTom no
TexobcnyXuBaHuio.

[o npoBeaeHUA o6cnyXxuBaHA Npubopa OTKMOYUTE INeKTponuTaHue
(nonoxxeHue BbIKIJ1.).

/\ Buumatwe:

¢ [pexxae 4em Ha4aTb YUCTKY, OCTaHOBUTE paboTy npubopa n oTKNoUUTE
nopayvy anektponutaHuA. MoMHUTe, 4TO BHYTPEHHUW BEHTUIATOP
paboTaeT Ha BbICOKON CKOPOCTU, YTO COMPAXXEHO C PUCKOM JTUYHOW
TpaBMmbl.

e Bo3aywHbii pUNbTp ycTaHaBNuBaeTcA Ha obpaTHOM Bo3ayxe ANA
yAaneHua Nbinuv BcacbiBalowero Bo3ayxa. (CtaHaapTHbIW punbTp, Kak
npaBuo, AOMKEH NMPOYMILATLCA OAWH pa3 B Hepaento, a GUNbTp ¢
ANUTENbHbIM CPOKOM 3KCMyaTauuu — B Havane KaXxaoro ces3oHa
aKcnnyaTtauun.)

MeToAabl NPOYMCTKHM

e CMaxHuUTe Mbifib NIErKUMUY ABMKEHUAMU U MPOHMCTUTE PUSIBTP MbINECOCOM.
Ecnu punbTp cunbHO 3arpA3HeH, MpoMoiTe ero B YyTb Tennon Boge C
PacTBOPEHHLIM B HEN HENTPasibHbIM AETEPreHTOM, a 3aTeM nporoowmnTe
€ro B YUCTOM Boge. [ocne MbITbA UNbTP HEO6XOAMMO MPOCYLINTL, @ 3aTeEM
YCTaHOBMUTL Ha MECTO.

6. UcnpaBneHue Henonagok

/N\ BHumaHue:

¢ He cywurte punbTp Noa BO3AeNCTBUEM NPAMbIX COMTHEYHbIX Nly4el unm
Yy OFHA U T.4. ATO MOXET NpUBeCTU K Aecopmauuu punbTpa.

¢ MpombiBaHue hunbTpa B ropaYei Boae (cBbiwe 50 rpaaycos Lienbcun)
MOXKET TaK)Xe MPUBECTU K ero gechopmauuu.

/N\ BHumaHue:

Hukorga He NponuBaiTe Ha KOHAWLIMOHEP BOAY M He ONpbLICKUBaNTE ero
a’dpo3osiem ¢ BO3roparowmmMmcAa coctaBom. Yuctka Takumm MeToaaMUu MOXKeT
NPUBECTYM K NOJIOMKE KOHAMLMOHEPa, 3/IeKTPUYECKOMY LOKY UM NoXapy.

3ameHa hunbTpa

[Fig. 5.0.1] (P. 2)
® BoinyckHoe oTBEpCTME BnyckHoe oTBepcThe

© BoanywHbIN HUNLTP ®© Pyuka BO3AYLWHOrO hunbTpa

(1) Bo3aywwHbIi donnbTp HAXOAUTCA BO BMYCKHOM OTBEPCTUM (Ha 3afHel YacTu
YCTPOWCTBA).

(2) MopgHuMUTE pyyKK unbTpa N NOTAHUTE OUNLTP Ha cebA.

(3) Ecnn HeobxoaMMo MCMonb30BaTh BEHTUMALUMOHHBIA BO3AYXOBOA, CHAMUTE
BO3AYLWHbIA punbTp. B 3TOM cnyyae HeOH6XoAMMO M3rOTOBUTL PUNLTP Ha
MeCTe 1 YCTaHOBUTb €ro PAAOM C PELLETKON BMYCKHOTO OTBEPCTUA.

Mpexnae 4Yem BbI3bIBATb CcheunanucTa No PemMoHTy, obpaTutecb K
HWXXenpueeaeHHon Tabnuue. 3aeck Bbl MOXeTe HaWTU NpocToe pelleHve Bawen
npobnembl.

® YCTPOWCTBO HEAOCTAaTOYHO XOPOLWO OoxnaxpaaeT unu oborpesaeT

nometueHue.

* [Mpoynctute hunbTp (Mblb U Mycop, OcTatoLMecA B hUNbTPe, yMEHbLLAIOT
NOTOK BO34yxa).

 [poBepbTe 3Ha4YeHNe TeMnepaTtypbl ¥ NP HEO6XOAUMOCTMN OTPerynupymTe.

* YBenm4ybTe cBO60AHOE NPOCTPAHCTBO BOKPYr Hapy>KHOro npubopa.
BnyckHoe nnu BbinyckHOe 0TBEPCTHE 3aCOPEHO?

o [1Bepb nnu OKHO OTKPbLITO?

® W3 ycTpoicTBa BO BpeMA NoAayu BoAbl CNbILLEH “CBUCTAMIA” 3BYK.
e OTOT 3BYK ChblleH TOrAa, Koraa BHYTPM YCTPOMCTBA nepenvBaeTcA
XNnajareHT U U3MEHAETCA ero YPOBEHb.

® W3 ycTpourcTBa ClibileH TUKALWMUIA 3BYK.
® OTOT 3BYK CNblLWEH B Clyvae, Koraa BHYTPU YCTPOWCTBA CXXUMAIOTCA UNn
pas3>XuMaroTCcA AeTanv BCNeACTBME UBMEHEHMA TemnepaTypa.

® B nomeLieHun oulyllaeTcA 3anax.
e [MPUYKHON ITOMY CIYXXUT BblAENEHNE YCTPOVCTBOM 3aMaxoB, MOMOWEHHbIX
OT CTEH, KOBPOB, Me6enn 1 ofexabl.

® U3 BHyTpeHHero npubopa BbigenaeTcA 6enblii TyMaH.
* Takoe crnyyaeTcA, eCnm yCTPOWCTBO BKITHOYEHO B MOMELLEHUM C NOBbILLEHHO
BJI2XKHOCTbIO.

® W3 BHyTpeHHero npubopa BbiaenAeTcA BoAa Unu Bnara.
® OTO NMPOMCXOAWUT ANA BblAENEHUA BOAbI, HAKOMUBLLENCA BCNeAcTBUE
KOHAEHCaumn Ha Tpybax n 3axvmax.
® OTO NPOMCXOANT ANA BblAENEeHUA BOAbl U3 TENNOO6MEHHMKA.

® WHAavkaTopbl Ha NynbTe AUCTaHLIMOHHOIO yrNpaBJfieHMA He 3aropatoTcA
npu pa6ore.
® BkntounTe nutaHue. OTobpasnTcA uHanKauma @

® Ha nynbTe AMCTaHLMOHHOIO yNpaBrieHUA ropUT MHAUKaTOP

® Ecnu vHamkaTopHaa namna &) roput, TO MycK v npekpallieHve paboTsl,

PyHKLMM pexxuma paboTbl UK YCTAHOBKW TemmnepaTtypbl Ha nynbTe
LMCTaHLIMOHHOTO yNpaBfieHna HEBO3MOXHbI.

@ Cpa3sy e nocsie NOBTOPHOrO 3anycka yCTPoWCcTBa (PyHKLMM 3anycka u
OCTAHOBKU HEAOCTYMHbI.
¢ Mogoxante NpubNN3NTENBLHO TP MUHYTHLI (paboTa OCTaHOBMEHA C Lenbio
npefoTBpaLLeHVA NMOBPEXAEHUA KOHANLMOHEpa BO3ayXa).

@® YCTpoOMCTBO BKJIIOYAETCA He cpasy.
¢ [opoxanTe, NoKa yCTPOMCTBO CAMOCTOATESIbHO HE BKITIOYNTCA MOBTOPHO.
Komnpeccop MoxeT He BKMOYaTbCA, €CNM 3aMKHyTa 3aluTHaA Lenb B
Hapy>HOM npubope, KOTOpaA NPV aKTUBaLUMN NpeaoTBpaLLaeT NOBTOPHOE
BKJ/TIOYEHMNE YCTPOWNCTBA B TEYEHNE TPEX MUHYT.

@® YcTpoicTBO BKJlo4YaeTcA 6e3 Ha)XxaTUA KHOMKM 3anycka/ocTaHOBKM.

* Tanmep BKMOYEH?

HaxkmuTe KHOMKY 3anycka/oCcTaHOBKW AN BbIKMHOYEHNUA YCTPOUCTBA.
e C nynbTa AMCTAHUMOHHOIO yrnpaBneHvA bbina nocnaHa komaHaa?

BblAicHUTE, He Ncnonb3oBasncaA N NynbT AUCTAHLMOHHOIO yrpaBneHua.
¢ ilHankaTopHanA namna roput?

BblficHUTE, He Ncnonb3oBasncaA Nu NynbT AUCTAHLMOHHOIO yNpaBneHua.
* BbibpaH aBTOMaTU4ECKUN pexxunm (oxnaxaeHna/oborpesa)?

HaxxmnTe KHOMKY 3anycka/oCTaHOBKW ANA BbIKIHOYEHUA YCTPOMCTBA.

® YcTpoWcTBO BbiK/o4aeTcA 6e3 HaXXaTUA KHOMKW 3anycKa/oCTaHOBKM.

* Tanmep BKMOYEH?
HaXxmMuTe KHOMKY 3anycka/oCTaHOBKMW [ANA NOBTOPHOIO BKIIOYEHUA
yCTpoOWCTBa.

¢ C nynbTa ANCTAHUMOHHOTO yrnpasneHuna 6bina nocnaHa komaHga?
BblAcHMTE, He NCNONMb30BaNCA MU NyNbT AUCTAHLIMOHHOIO YrpaBneHunA.

* VlHaukaTopHana namna & roput?
BblAcHMTe, He NCNOoNb30BaNCA M1 NynbT AUCTAHLMOHHOIO YrpaBneHunA.

® Ha nynbTe AUCTaHLUMOHHOrO ynpasrneHnA noABUTcA Haanucb “PLEASE
WAIT”
¢ [MpoBoauTcA NpoBepKa hyHKLMM aBTOMATMHECKOrO 3arnycka (MpoaomkaeTcA
npubnM3nNTeNnbHO ABE MUHYThI).

® Ha nynbTe AuCTaHUMOHHOrO ynpaBneHnA oTobpa)kaeTcA Ko oWnbKu.
* AKTMBM3MpOBaHa (PyHKLMA CAMOANArHOCTUKM ANA 3aLlMTbI KOHAMLMOHepa

BO3ayxa.

* He nbiTanTecb CaMOCTOATENbHO MPOM3BECTU PEMOHT. Bbiknounte
YCTPOWCTBO C MOMOLLbIO OCHOBHOIO BblkNo4aTenA n obpatutechb K
nocTaBLWNUKY KOoHAuuMoHepa. CooblimTe MOCTaBLMKY Ha3BaHue
ycTponcTBa U uHdopmauuo, oTobpaxalowylocA Ha nynbTe
[VCTaHLMOHHOIO yrpaBneHnA.

® He paboTaeT BEeHTUNATOP BHyTpPeHHero npubopa.

¢ [poBepbTe 3alMTHOE pefe Ha ABuratene BeHTUNATopa u ybeautech, He
cpaboTasno v oHo.
Ecnu cpaboTano pene 3awuTbl OT CBEPXTOKOB, BbIK/IIOYMTE €r0, YCTPaHNB
npuynHy cpabaTbiBaHUA (Hanpumep, 6110KMpoBKa ABuratens).
[inA OTKNIOYEHNA pene OTKPOWTE KOPOOKY ynpaBfieHUA U HaXMuTe Ha
3eM1eHbIN 3aXKUM CnpaBa Ha HWKHEeW 4acTu pene oo wen4yka. OToxmmTe
3aXNUM 1 y6eamTech, YTO OH BEPHYNCA B UCXOAHOE NOMOXEHME.
OﬁpaTI/ITe BHUMaHMe, 4TO eCJZIN Ha 3a>KUM Ha)XaTb C/TMLLKOM CUJTbHO, OH HE
BEPHETCA B NepBOHaYasibHOe NonoXeHue.
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Ecnu BbilwenpueeneHHan MHgopmMauma He NpUMeHUMa K Baluei cutyaumm, BbIKIIOUNUTE MaBHbIA BbIKIIOHATENb MUTAHUA 1 06paTUTECh K AUNEpY, Y KOTOporo Bbl nprotpeny
[laHHbIN KOHANUMOHEP BO3AyXa, COO6LUMB eMy Ha3BaH1e MOLESM 1 ONMCaB CyTb NPOBeMbl.

He nbiTaiTecb caMoCTOATENBHO OTPEMOHTUpOBaTb NpMoé0oP.

B nio60om U3 HUXKeonncaHHbIX Cry4aeB BbIKJIOYUTE FMaBHbIA BbiK/lo4aTenb NUTaHMA U obpaTutech K Bawemy mectTHomy Aunepy ¢ npocb6oii 0 npoBeAeHUU

Texo6cnyXXuBaHuA:
* MwuraeTt namnoyka paboTbl (Ha FMaBHOM Npu6ope).
* Bbiknouarenu He paboTaloT JOMKHbIM 06pa3oM.
* YacTo BbIKNO4aeTCcA nNpepbiBaTenb Lenu
(MnK YacTo neperopaeT NpefoXpaHUTENb).
e B npubop cnyyanHo nonana soaa.
* V13 npubopa BbiTEKaeT Boaa.
e B npubop cnyyanHo ynan nocTOPOHHWIA NpeamerT.
* Bo BpemA paboTbl npubopa cribilleH HEOObIYHbIN 3BYK.

I'IepequcneHHble HWXe CUMNTOMbI He ABJIAKOTCA Henonagkamm:

3anaxu: HanpvMep, 3anax Tabaka unm KOCMETUKN MOXET COXPaHATLCA HEKOTOPOE BPEMA MOCHE TOro, Kak OH 6blN BTAHYT KOHAULIVOHEPOM.
3BYK LIMPKYIMPYIOLLEN BO BHYTPEHHEM NpUBope XXUAKOCTU: MOXKET 6bITb CrbILLIEH MOCEe BKIIIOYEHUA UM BbIKIIOHYEHUA Npubopa 1 06bACHAETCA LMPKYALMeN xnaaareHTa

BHYTpY npubopa.

TNerkoe noTpeckmnBaHune, ncxogAauee n3 BHyTpPeHHero npmﬁopa: BO3MOXHO B Hayasie unm KoHue onepaunn oxnaXkaeHuA unu oﬁorpeBa. BbizBaHO pacwmpeHnemMm nnm

CoKpaLleHnem netaneu BHYTPEHHero npubopa BCNeacTBME M3MEHEHWNA TeMnepaTtypbl.

MpumeyaHue: XnapareHr, VICI'IOJ1b3yeMbIﬁ B KOHAMLUOHepe, He nNpeacTaBiAeT ONacHOCTU. O6bI4HO yTedyek xnagareHta He nNpoucxoauT, OAHAKO, KOHTaKT
BbICBO6OAMBLUErocA B Clly4ae yTeuKM XJlagareHTa ¢ orHem OT TEeNJIOBEHTUIIATOPA, 3JIeKTPMYECKOro KammHa, Bo3ayXxoHarpeBartersa 1 T.M. MoXeT

npuBecTu K o6pa3oBaHuI0 BpeAHbIX BeLleCcTB.

Mpu npoBeaeHUN PEMOHTHbIX paboT 06A3aTeNIbHO NOMHTEpPecyUTECh Y NPeACTaBUTENA CEPBUCHONO LIEHTPa O HaNM4YMK YTEYKMU XlagareHTa.

7. YcTaHOBKa, NepemelleHue u nposepka paboTbl 06opyaoBaHuUA

MecTo ycTaHOBKM
MPOKOHCYIbTUPYMTECH C BalUMM MOCTaBLUMKOM OTHOCUTESIbHO NOAPOGHOCTEN
YCTaHOBKM U nepeHoca 060pyAoBaHus.

/N\ BHumaHue:

Hukoraa He ycTaHaBNMBaiiTe KOHAMLMOHEP TaM, FAe UMEETCA PUCK YTEUYKH
BOcCn/1laMeHAlLweroca ra3a.

Mpw yTeuke v akKyMynaumm rasa BOKpyr npubopa MoXXeT BO3HUKHYTb noXap.

Hukorga He ycmuaanuaaﬁTe KOHAMLUMOHEP B YKa3aHHbIX HN)Ke MecTax:
® Tawm, rae MHOro MalnHHOro macna

® B MecCTax, PacrosfioXXeHHbIX 611M3Ko K OKeaHy W1 nAXy, rne MHOro conu.

® B MeCTax C BbICOKOW BNAXXHOCTbIO

® B MecCTax, PacrosfioXXeHHbIX 6113Ko oT ropAYnX UCTOHYHUKOB

® B MeCTax Halim4nA CepHUCTOro rasa

e B MecTax, r4e pacnofioXXeHO BbICOKOYACTOTHOoe o6opyaoBaHue
(BbICOKOYACTO4HOE CBapo4Hoe obopynoBaHue 1 T.4.)

® B MecCTax, rae 4acTto UCNOoNb3YKTCA KNCMOTHble pacTBOPbI
® B MecCTax, rae 4acTo UCNoNb3yKTCA cneumanbHble pacnblinTenu

® ycTaHaBnMBanTe BHYTPEHHWI NPUGOP CTPOrO FOPU3OHTamNbHO. B MpoTMBHOM
Clly4ae MOXeT MPOU30NTY yTeuKa Boab!.

e [IpeanpvHMManTe AOCTaTOYHbIE MEPbI MO COKPALLEHMIO WyMa Npyu yCTaHOBKE
KOHAMUWOHEPOB B 6ofibHMUAX MMM B NOMELWEHUAX, CBA3AHHbIX C
TeNeKoOMMyHUKauven.

Ecnu KoHAMUMHEp UCMONb3YEeTCA B NIO6OM M3 BbilLeyKa3aHHbIX MECTOMONOXEHWIA,
BO3MOXHbI YacTble Henonaaky B (oyHKLUMOHMPpOoBaHum npubopa. PekomeHayeTtcA
nsberaTb yCTaHOBKM Npubopa B BbllLeyKa3aHHbIX MecTax.

3a pononHMTeNbHON MHopmaumen obpalaiTecb K NOCTaBLUMKY.

PekomeHaaumm no aneKTponpoBoake

/N\ BHumaHue:

i GﬂeKTPOI'IPOBOAKa AOJKHA BbINOJIHATbLCA KBanVId)MLlMpOBaHHbIM
cneunanmncTom 3J1eKTPUKOM B COOTBETCTBUU C [TeXHMYECKMMHU
cTaHAapTamMu yCTaHOBKM 3/1eKTpoo6opyaoBaHuA], [npaBuna BHyTpeHHel
npoBoAKHU], a Tak)ke UHCTPYKLMAMM, NpUBEeAeHHbIMU B PyKOBOACTBE Mo
yCcTaHOBKe n npu UCnoJsib3oBaHUu cneuuvanbHbIX NIUHUNA
anekTponpoBoaku. Ucnonb3oBaHue Apyrux NnpubopoB Ha 3TON NIUHUU
noga4vyn DJNeKTponuTaHMA MOXeT npuBecu K neperopaHuro
npepbiBaTenien U npegoxpaHuTene.

e Hwukorpa He noacoeAuHANTE NpoBOA 3a3eMIEHMA K NpoBoaam
3a3emMNeHUA ra3oBoi Tpy6bl, TPy6bl ANA BOAbl, pa3pAAHUKA UK
TenedoHHOW NuUHUKU. 3a noapob6bHou UHdopmauumen obpauwanTecb K
NOCTaBLUUKY.

e [lpn HeKOTOPbIX TUNaxX YCTaHOBKW B 06A3aTeNbHOM NOpAAKe AOJKEeH
ycTaHaBNUBaTbCA MpepbiBaTenb Lienn 3asemneHnA. 3a noapo6HoM
nHdopmaumen obpaliaiTecb K NOCTaBLIUKY.

MNMepeHoc npubopa

e [lpn CHATUM MNN NOBTOPHON yCTaHOBKE KOHAWLUWOHEpa B CBA3MW C
pacwupeHneMm MnoMeleHnA, MepennaHMpoBKON WU nepees3nom,
NPOKOHCYNbTUPYNTECh C BalUMM MOCTABLUMKOM 3apaHee, 4TO6bl OLEHUTb
CTOMMOCTb paboTbl NPOGECCMOHANBLHOIO MHXEeHepa, YCnyrn KoToporo
TpebytoTcA Npu nepeHoce npubopa.

/\ BHumaHue:

Mpu nepeHoce W MOBTOPHOW ycTaHOBKE KOHAWUWOHEpa
npOKOHcyanMpyﬁTecb C BallMMm NOCTaBLUUKOM. HenpaBVIanaFl yCcTaHOBKa
MOXET NPUBECTM K 3NIeKTPUHECKOMY LIOKY, NOXapy U T.A4.

Heobxoaumo Tak>xke obpaluatb BHUMaHue Ha hakTop wyma

e [lpn yctaHoBke npubopa BbibepuTe Takoe MecTo, KOTOopoe abCconoTHO
CNOCOBHO BbIAEPXKUBATL BEC KOHAULMOHEPA, Y TaMm, FAe BO3MOXHO COKPaTUTL
WyM 1 Bubpaumio.

* BbibepuTte Takoe MecTO, rae WyM XONOAHOrO UMK TEennoro Bo3ayxa,
BbIXOAALLErO M3 BHELIHEero npubopa KoHAMUMOHepa, He 6yaeT 6ecnokouTb
cocepen.

e Ecnunepen BbIxoAOM BO3ayxa BHELHEro npubopa KOHAULMOHepa HaxoanTcA
KaKoW-TO MOCTOPOHHUI NpeaMeT, 3TO yXxyawaeT ero paboTy U MOXET NPUBECTH
K MOBbILLEHHOMY YPOBHIO LwyMa. 36eranTe cTaBuTb Kakne-nmbo noCTOPOHHME
npeameTbl B6NMU3K OT BbIxoAa BO3ayxa.

e ECnu KOHAULMOHEP NMPOU3BOAUT HEOBbLIYHDIN LWYM, MPOKOHCYNbTUPYMTECH C
BalUUM MOCTABLUMKOM.

Texo6cny)xmBaHue U UHCNEKUMUA

e Ecnu KOHAULMOHEP UCMONb3YeTCA Ha MPOTAXEHUN HECKONbKNX CE30HOB, €ro
BHYTPEHHME 4acTun MOTyT 3anaykartbCA, YTO NPpUBEAET K YXyALIEHNO paboThbl.

B 3aBWCMMOCTM OT YCNOBWIA MCMONBb30BaHWA NPUGOP MOXET reHepupoBaTb
HEMPUATHBIA 3anax u ApeHaxKHoe YCTPOWUCTBO MOXET HayaTb MJoXo
(hyHKLIMOHMPOBATbL B CBA3 C HAKOMMEHWUEM MbINK, TPA3N U T.4.



8. TexHM4Yeckue ycnoBuA

HassaHue mogenu PEA-RP200GAQ PEA-RP250GAQ PEA-RP400GAQ PEA-RP500GAQ
SrnekTponuTanme Hanpaxenne B 3N ~ 380, 400, 415

YacrtoTa My 50
BHeluHee cTaTtuyeckoe aaBneHne Ma 150
Ckopocre noToka so3Ayxa me/y 3900/3120 4800/3840 7200 9600
(Bbicoknin/Huaknin)
Cropoctb noToka BosAyxa 16 (A) 51/48 52/49 52 53
(Bbicokuit/Hu3kuin) 400

BeicoTta MM | 595

Lnpura MM 1400 1600 1947

ny6uHa MM 634 764
YncThil BEC Kr 70 | 77 130 133

MpumMeyannA: dnekTpuyeckune cneundukaumm ykasaHbl Ha Tabnuyke, NPUKPENNEHHON K 610Ky.
HomuHanbHble yenosua (oxnaxaeHue) B nometernumn: 27 °C DB, 19 °CWB  Hapy>xHbin: 35 °C DB
HomuHanbHble ycnosusa (o6orpes) B nomelyeHun: 20 °C DB Hapy>Hbiir: 7 °C DB, 6 °C WB
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KB79U752H01

This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

The product at handis ¢ Low Voltage Directive 2006/95/ EC
based on the following ¢ Electromagnetic Compatibility Directive
EU regulations: 2004/108/ EC

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

2% MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

HEAD OFFICE: TOKYO BLDG., 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN





